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. כ״ט פֶּסַח, בְּס"ד. ​
With the help of Heaven. Pesach, 29th 

This matzah that we eat—why do we eat it? מָה שׁוּם עַל אוֹכְלִים שֶׁאֲנחְַנוּ זוֹ מַצָּה ? 

Because the dough of our ancestors did not have time to leaven, לְהַחְמִיץ אֲבוֹתֵינוּ שֶׁל בְּצֵקָם הִסְפִּיק שֶׁלֹּא שׁוּם עַל , 

until the King of kings, the Holy One, blessed be He, revealed 
Himself to them and redeemed them, 

וּגְאָלָם הַקָּבָּ"ה הַמְּלָכִים מַלְכֵי מֶלֶךְ עֲלֵיהֶם שֶׁנּגְִלָה עַד , 

as it is stated (Exodus 12:39): “And they baked... cakes of matzah 
from the dough that they brought out of Egypt, for it had not 
leavened, because they were driven out of Egypt and could not 
delay...” 

הוֹצִיאוּ אֲשֶׁר כו' וַיּאֹפוּ י"ב:ל"ט( )שְׁמוֹת שֶׁנּאֱֶמַר  
וְלֹא מִמִּצְרַיםִ גרְֹשׁוּ כִּי חָמֵץ, לֹא כִּי מַצּוֹת עֻגתֹ מִמִּצְרַיםִ  

כו לְהִתְמַהְמֵהַּ יכְָלוּ '. 

It turns out that the primary reason for eating matzah is because 
the dough of our ancestors did not have time to leaven before the 
King of kings, the Holy One, blessed be He, revealed Himself and 
redeemed them. 

הִסְפִּיק שֶׁלֹּא שֵׁם עַל הִיא מַצָּה אֲכִילַת עִניְןָ שֶׁעִקַּר נמְִצָא  
מֶמְשֶׁלֶת עֲלֵיהֶם שֶׁנּגְִלָה עַד לְהַחְמִיץ אֲבוֹתֵינוּ שֶׁל בְּצֵקָם  
וּגְאָלָם הַקָּבָּ"ה הַמְּלָכִים מַלְכֵי מֶלֶךְ . 

Similarly, it is written in Parshas Re’eh (Deuteronomy 16:3): “For 
seven days you shall eat matzos, the bread of affliction, for in 
haste you went out from the land of Egypt.” 

ימִָים שִׁבְעַת ט"ז:ג׳(: )דְּבָרִים רְאֵה בְּפָרָשַׁת כָּתוּב וְכֵן  
מֵאֶרֶץ יצָָאתָ בְחִפָּזוֹן כִּי ענֹיִ, לֶחֶם מַצּוֹת עָלָיו תּאֹכַל  

 ,מִצְרָיםִ
From which it is implied that the reason for eating matzah is 
because “in haste you left Egypt”— 

יצָָאתָ שֶׁבְּחִפָּזוֹן לְפִי הוּא מַצָּה אֲכִילַת שֶׁעִניְןַ שֶׁמַּשְׁמָע  
מִצְרָיםִ מֵאֶרֶץ , 

and this is the idea that the dough did not have time to leaven. ּלְהַחְמִיץ אֲבוֹתֵינוּ שֶׁל בְּצֵקָם הִסְפִּיק שֶׁלֹּא עִניְןַ וְזהֶו . 

But all the commentaries ask: was not the command to eat matzah 
given prior to all this? 

הָיהָ מַצָּה אֲכִילַת עַל הַצִּוּוּי הֲלֹא הַמְּפָרְשִׁים: כָל וְהִקְשׁוּ  
לְזהֶ קדֶֹם , 

As it is written in Parshas Bo (Exodus 12:3–8): “On the tenth of 
this month... each man shall take a lamb... and they shall eat the 
meat on that night, roasted over fire, and matzah; with bitter herbs 
they shall eat it.” 

בֶּעָשׂוֹר י"ב:ג׳–ח׳(: )שְׁמוֹת בּאֹ בְּפָרָשַׁת שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ  
הַבָּשָׂר אֶת וְאָכְלוּ כו' שֶׂה אִישׁ לָהֶם וְיקְִחוּ הַזּהֶ לַחדֶֹשׁ  

יאֹכְלֻהוּ מְררִֹים עַל וּמַצּוֹת צְלִי־אֵשׁ הַזּהֶ בַּלַּילְָה . 

And it is written (Exodus 12:18): “On the first [day], on the 
fourteenth day of the month in the evening, you shall eat matzos.” 

יוֹם עָשָׂר בְּאַרְבָּעָה בָּרִאשׁוֹן י"ב:י"ח(: )שְׁמוֹת וְכָתוּב  
מַצּוֹת תּאֹכְלוּ בָּעָרֶב לַחדֶֹשׁ . 

It turns out that even before the King of kings, the Holy One, 
blessed be He, revealed Himself and redeemed them, 

מַלְכֵי מֶלֶךְ מֶמְשֶׁלֶת עֲלֵיהֶם שֶׁנּגְִלָה שֶׁכּדֶֹם וְנמְִצָא  
וּגְאָלָם הַקָּבָּ"ה הַמְּלָכִים , 

they were already commanded to eat matzah— ּמַצָּה אֲכִילַת עַל נצְִטַוּו , 

and not just because the dough did not have time to leaven, לְבַד לְהַחְמִיץ הַבָּצֵק הִסְפִּיק שֶׁלֹּא מִשּׁוּם וְלֹא , 
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but rather like the rest of the mitzvos of the Torah, we were 
commanded to eat matzah as well. 

מַצָּה לֶאֱכוֹל כֵּן גַּם נצְִטַוִּינוּ הַתּוֹרָה מִצְוֹת כִּשְׁאָר אֶלָּא  
 .'כו

And this difficulty was answered in Likkutei Torah, in the 
discourse beginning Matzah Zo, that there are two levels of 
matzah. 

הַמַּתְחִיל בְּדִבּוּר תּוֹרָה בְּלִקּוּטֵי זוֹ קֻשְׁיאָ תֵּרוּץ וְנתְִישֵַּׁב  
בְּמַצָּה בְּחִינוֹת שְׁתֵּי שֶׁיּשֵׁ זוֹ, מַצָּה : 

The first is the matzah of the first night, about which it is said 
(Exodus 12:18), "In the evening you shall eat matzos.” 

)שְׁמוֹת נאֱֶמַר שֶׁעָלֶיהָ הָרִאשׁוֹנהָ, הַלַּילְָה מַצַּת הִיא הָא׳  
מַצּוֹת תּאֹכְלוּ בָּעָרֶב י״ב:י״ח( , 

This is the commandment to eat the Korban Pesach with this 
matzah. 

זוֹ מַצָּה עִם הַפֶּסַח אֶת לֶאֱכוֹל נצְִטַוּוּ אֲשֶׁר הַמִּצְוָה וְהִיא . 

But because the dough of our ancestors did not have time to 
leaven, therefore they also ate matzah during the rest of the days as 
well. 

לְהַחְמִיץ, אֲבוֹתֵינוּ שֶׁל בְּצֵקָם הִסְפִּיק שֶׁלֹּא מִפְּניֵ אֲבָל  
מַצָּה כֵּן גַּם הַיּמִָים שְׁאָר בְּכָל גַּם אָכְלוּ לָכֵן . 

And in the discourse Sheshet Yamim it explains that these are two 
levels of matzah: 

בְּחִינוֹת שְׁתֵּי שֶׁזּהֶוּ מְבאָֹר ימִָים שֵׁשֶׁת הַמַּתְחִיל וּבְדִבּוּר  
 :מַצָּה

The first is matzah from before midnight, חֲצוֹת שֶׁקּדֶֹם מַצָּה – הָא׳ , 
and the second matzah is from after midnight, for at midnight 
the King of kings revealed Himself to them. 

הַלַּילְָה שֶׁבַּחֲצוֹת חֲצוֹת, שֶׁלְאַחַר מַצָּה הִיא הַב׳ וּמַצָּה  
הַמְּלָכִים מַלְכֵי מֶלֶךְ עֲלֵיהֶם נגְִלָה . 

Therefore, the dough of our ancestors did not have time to leaven. לְהַחְמִיץ אֲבוֹתֵינוּ שֶׁל בְּצֵקָם הִסְפִּיק לֹא לָכֵן . 

The matzah that we eat before midnight corresponds to the 
matzah that our ancestors ate after midnight. 

שֵׁם עַל זאֹת – חֲצוֹת קדֶֹם אוֹכְלִים שֶׁאֲנחְַנוּ וְהַמַּצָּה  
חֲצוֹת אַחַר אֲבוֹתֵינוּ שֶׁאָכְלוּ הַמַּצָּה . 

And therefore we say: “This matzah that we eat before midnight 
is because the dough of our ancestors did not have time to leaven 
until the King of kings revealed Himself and redeemed them.” 

חֲצוֹת קדֶֹם אוֹכְלִים שֶׁאֲנחְַנוּ זוֹ מַצָּה אוֹמְרִים אֲנחְַנוּ וְלָכֵן  
לְהַחְמִיץ אֲבוֹתֵינוּ שֶׁל בְּצֵקָם הִסְפִּיק שֶׁלֹּא שֵׁם עַל הִיא –  

וּגְאָלָם הַמְּלָכִים מַלְכֵי מֶלֶךְ מֶמְשֶׁלֶת עֲלֵיהֶם שֶׁנּגְִלָה עַד . 

Even though for them this occurred after midnight, we eat this 
matzah before midnight. 

אוֹכְלִים אֲנחְַנוּ אֲבָל – חֲצוֹת אַחַר זהֶ הָיהָ שֶׁאֶצְלָם וְהַגַּם  
חֲצוֹת קדֶֹם זוֹ מַצָּה . 

It turns out that in this matzah that we eat before midnight, there 
are two mitzvos: 

בָּהּ ישֵׁ – חֲצוֹת קדֶֹם אוֹכְלִים שֶׁאֲנחְַנוּ זוֹ שֶׁבְּמַצָּה וְנמְִצָא  
מִצְווֹת שְׁתֵּי : 

One, that we were commanded to eat matzah, just as our 
ancestors were commanded to eat the Pesach roasted over fire with 
matzah and maror (Exodus 12:8). 

שֶׁנּצְִטַווּ כְּמוֹ מַצָּה, לֶאֱכוֹל שֶּׁנּצְִטַוִּינוּ מַה – הָאַחַת  
מְררִֹים עַל וּמַצּוֹת צָלִי־אֵשׁ הַפֶּסַח אֶת לֶאֱכוֹל אֲבוֹתֵינוּ  

י"ב:ח׳ )שְׁמוֹת יאֹכְלֻהוּ ). 
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Though maror is rabbinic, matzah is a Torah obligation, since the 
verse repeats (Exodus 12:18): “In the evening you shall eat 
matzos,” as our Sages explain at the end of Tractate Pesachim 
(120a). 

לְפִי דְּאוֹרַייְתָא, – וְהַמַּצָּה דְּרַבָּנןָ, הוּא שֶׁהַמָּרוֹר רַק  
מַצּוֹת, תּאֹכְלוּ בָּעָרֶב י״ב:י״ח( )שְׁמוֹת וְכָתַב שֶׁחָזרַ  

ע״א ק״כ )דַּף פְּסָחִים מַסֶּכֶת בְּסוֹף רַבּוֹתֵינוּ כְּדִאָמְרִי ). 

And also, this very eating of matzah is because the dough of our 
ancestors did not have time to leaven. 

עַל אוֹתָהּ אוֹכְלִים אֲנחְַנוּ – גּוּפָה זוֹ מַצָּה אֲכִילַת – וְגַם  
כו לְהַחְמִיץ אֲבוֹתֵינוּ שֶׁל בְּצֵקָם הִסְפִּיק שֶׁלֹּא שֵׁם '. 

And this is according to what is explained in Likkutei Torah, in the 
discourses Matzah Zo and Sheshet Yamim. 

הַמַּתְחִיל בְּדִבּוּרֵי תּוֹרָה, בְּלִקּוּטֵי שֶּׁנּתְִבָּאֵר מַה לְפִי וְזהֶוּ  
ימִָים וְשֵׁשֶׁת זוֹ מַצָּה . 

However, the straightforward explanation is that the main idea of 
eating matzah is as we say in the Haggadah: 

הוּא מַצָּה, אֲכִילַת עִניְןָ דְּעִיקַּר הוּא, הַפָּשׁוּט הַתֵּרוּץ אֲבָל  
בְּהַגָּדָה שֶׁאוֹמְרִים כְּמוֹ : 

“This matzah that we eat—why? Because the dough of our 
ancestors did not have time to rise”, as it is written: “For they 
were driven out of Egypt” (Exodus 12:39). 

שֶׁלֹּא שׁוּם עַל ?מָה שׁוּם עַל – אוֹכְלִים שֶׁאֲנחְַנוּ זוֹ מַצָּה  
כִּי שֶׁכָּתוּב: וּכְמוֹ ,לְהַחְמִיץ אֲבוֹתֵינוּ שֶׁל בְּצֵקָם הִסְפִּיק  
י"ב:ל״ט )שְׁמוֹת מִמִּצְרָיםִ גרְֹשׁוּ ). 

And that which is written “In the evening you shall eat matzos” 
(Exodus 12:18), this is in the manner of what is said (Isaiah 
46:10): “Declaring the end from the beginning.” 

זהֶוּ י״ב:י״ח(, )שְׁמוֹת מַצּוֹת תּאֹכְלוּ בָּעָרֶב שֶּׁכָּתוּב: וּמַה  
מֵרֵאשִׁית מַגִּיד מ״ו:י׳(: )ישְַׁעְיהָ שֶּׁנּאֱֶמַר מַה דֶּרֶךְ עַל  

 .אַחֲרִית
Since the Holy One, blessed be He, knew that the Exodus from 
Egypt would necessarily be in haste, 

בְּהֶכְרֵחַ מִצְרַיםִ יצְִיאַת שֶׁעִניְןַ ידַָע הַקָּבָּ"ה כִּי שֶׁלִּהְיוֹת  
דַּוְקָא בְּחִפָּזוֹן שֶׁיּהְִיהֶ , 

and that there would be a revelation of the King of kings to redeem 
them, 

אוֹתָם לִגְאוֹל הַמְּלָכִים מַלְכֵי מֶלֶךְ גִּילּוּי וְיהְִיהֶ , 

therefore the dough of our ancestors would not have time to rise— אֲבוֹתֵינוּ שֶׁל בְּצֵקָם לְהַחְמִיץ יסְַפִּיק לֹא לָכֵן  – 

so the commandment was already given on the tenth of the month 
that in the evening they shall eat matzah. 

מַצּוֹת יאֹכְלוּ שֶׁבָּעָרֶב לַחדֶֹשׁ בֶּעָשׂוֹר הַצִּוּוּי הָיהָ לָכֵן . 

Thus, this command was in the manner of “He declares from the 
beginning what will happen in the end.” 

מַה מֵרֵאשִׁית לָהֶם שֶׁהִגִּיד דֶּרֶךְ עַל הוּא זהֶ צִוּוּי וְהֲרֵי  
בָּאַחֲרִית שֶּׁיִּהְיהֶ . 

And one can say further: that is why it was told to them 
beforehand—so that it would be a mitzvah. 

שֶׁתִּהְיהֶ כְּדֵי קוֹדֶם, לָהֶם נאֱֶמַר שֶׁלָּכֵן עוֹד, לוֹמַר וְישֵׁ  
 .מִצְוָה

For they ate matzah because they were driven out of Egypt, מִמִּצְרַיםִ שֶׁגּרְֹשׁוּ מִמָּשֶׁה מַצָּה אָכְלוּ הֵם שֶׁהֲרֵי , 

and because of the revelation of the King of kings, the Holy One, 
blessed be He, 

הַמְּלָכִים מַלְכֵי מֶלֶךְ מֶמְשֶׁלֶת גִּילּוּי שֶׁהָיהָ וּמִמָּשֶׁה  
 ,הַקָּבָּ"ה

the dough did not have time to rise. לְהַחְמִיץ הִסְפִּיק לֹא . 
It turns out that there was no mitzvah in this at all— כְּלָל מִצְוָה בְּזהֶ הָיתְָה שֶׁלֹּא וְנמְִצָא  – 
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therefore they were commanded beforehand so that there would be 
a mitzvah in their eating. 

שֶׁיּאֹכְלוּ בָּזהֶ מִצְוָה שֶׁתִּהְיהֶ כְּדֵי מֵראֹשׁ נצְִטַוּוּ לָזהֶ . 

And the fact that they actually ate matzah because the dough 
didn’t have time to rise 

הִסְפִּיק שֶׁלֹּא מִמָּשֶׁה מַצָּה אָכְלוּ שֶּׁבֶּאֱמֶת וּמַה , 

does not contradict the mitzvah, לַמִּצְוָה מְנגֵַּד זהֶ אֵין , 
because if the redemption had happened in a manner where they 
were not driven out of Egypt, 

מְגרָֹשִׁים הָיוּ שֶׁלֹּא בְּעִניְןָ הַגְּאֻלָּה אוֹפֶן הָיהָ שֶׁאִם  
 ,מִמִּצְרַיםִ

they would still have eaten matzah because of the commandment. ּהַצִּוּוּי מִמִּשּׁוּם מַצָּה אוֹכְלִים כֵּן גַּם הָיו . 

Therefore, there is a mitzvah in this. מִצְוָה בָּזהֶ ישֵׁ לָכֵן . 
And even though G-d knew that the redemption would be in such 
a way that there would not be time for the dough to rise, 

כָּזהֶ בְּאוֹפֶן תִּהְיהֶ שֶׁהַגְּאֻלָּה שֶׁיּדַָע פִּי עַל אַף וְהַקָּבָּ"ה  
לְהַחְמִיץ יסְַפִּיק שֶׁלֹּא , 

nevertheless, He commanded them in this manner, as it says: דֶּרֶךְ עַל – כֵּן צִוָּם מָקוֹם מִכָּל  

“Declaring the end from the beginning”, and so that it would be a 
mitzvah, not just in commemoration of the event. 

עַל רַק וְלֹא מִצְוָה שֶׁתִּהְיהֶ וּבִכְדֵי אַחֲרִית, מֵרֵאשִׁית מַגִּיד  
כּוּ הַמְּארָֹע שֵׁם '. 

And behold, regarding that which it is written: “For seven days 
you shall eat matzos, the bread of affliction, for in haste you left 
the land of Egypt” (Deuteronomy 16:3), 

מַצּוֹת עָלָיו תּאֹכַל ימִָים שִׁבְעַת שֶּׁכָּתוּב: מַה בְּעִניְןַ וְהִנּהֵ  
)דְּבָרִים מִצְרַיםִ מֵאֶרֶץ יצָָאתָ בְחִפָּזוֹן כִּי ,ענֹיִ לֶחֶם  

 ,(ט"ז:ג׳
it implies that the fact they left Egypt in haste was a positive 
quality, 

מַעֲלָה זהֶוּ – בְּחִפָּזוֹן מִמִּצְרַיםִ שֶּׁיּצְָאוּ שֶׁמַּה מַשְׁמָע , 

that the redemption happened quickly, בִּמְהֵירוּת הָיתְָה שֶׁהַגְּאֻלָּה , 
and on account of that we eat matzah in remembrance that our 
ancestors left Egypt in haste. 

אֲבוֹתֵינוּ שֶׁיּצְָאוּ לְזכֵֶר מַצָּה אוֹכְלִים זהֶ שֵׁם וְעַל  
בְּחִפָּזוֹן מִמִּצְרַיםִ . 

But the Shelah (Shnei Luchos HaBris) asks: Is it not written 
regarding the future redemption (Isaiah 52:12): 

)ישְַׁעְיהָ כָּתוּב לָבוֹא לֶעָתִיד הֲלֹא הַשְּׁלָ"ה: וְהִקְשָׁה  
 :(נ״ב:י״ב

“For you shall not go out in haste, and you shall not go in flight, 
for the Lord will go before you”? 

הוֹלֵךְ כִּי ,תֵלֵכוּ לֹא וּבְמְנוּסָה ,תֵּצֵאוּ בְחִפָּזוֹן לֹא כִּי  
ה לִפְניֵכֶם ', 

This implies that there is an even greater quality in the fact that 
in the future, they will not leave in haste. 

ילְֵכוּ לֹא שֶׁלֶעָתִיד בְּזהֶ יתְֵירָה מַעֲלָה שֶׁיּשֵׁ מַשְׁמָע  
 .בְּחִפָּזוֹן

And we must also understand: What is the reason that in the future 
they will not leave in haste—because G-d will go before them? 

– בְּחִפָּזוֹן ילְֵכוּ לֹא שֶׁלֶעָתִיד הַטַּעַם מַהוּ לוֹמַר: וְצָרִיךְ  
ה לִפְניֵהֶם שֶׁהוֹלֵךְ מִפְּניֵ '? 

After all, even at the Exodus from Egypt it is also written (Exodus 
13:21): “And Hashem went before them”, 

וַה׳ י"ג:כ"א(: )שְׁמוֹת נאֱֶמַר מִצְרַיםִ בִּיצִיאַת גַּם וַהֲלֹא  
לִפְניֵהֶם הלֵֹךְ , 

and nevertheless, they left in haste. בְּחִפָּזוֹן יצְָאוּ מָקוֹם וּמִכָּל . 
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Behold, concerning the matter of “haste” (chippazon), there are 
three opinions: 

דֵּעוֹת שָׁלוֹשׁ שָׁם ישֵׁ – הַחִפָּזוֹן בְּעִניְןַ הִנּהֵ : 

The first: that it was the “haste of Egypt.” ָדְּמִצְרַיםִ חִפָּזוֹן שֶׁהָיהָ – הָרִאשׁוֹנה , 

As our Sages said in Berachos 9a: ֹע״א ט׳ ד׳ )בְּרָכוֹת רַבּוֹתֵינוּ שֶׁאָמְרוּ כְּמו ): 

Rabbi Eliezer ben Azariah held: “What is chippazon? It is the 
haste of Egypt.” 

חִפָּזוֹן חִפָּזוֹן? מַאי סָבַר: עַזרְַיהָ בֶּן אֱלִיעֶזרֶ רַבִּי  
 .דְּמִצְרַיםִ

And Rabbi Akiva held: “What is chippazon? It is the haste of 
Israel.” 

דְּישְִׂרָאֵל חִפָּזוֹן חִפָּזוֹן? מַאי סָבַר: עֲקִיבָא וְרַבִּי . 

And in the Mechilta (also brought in Yalkut Shimoni) it says: נאֱֶמַר – בַּיּלְַקוּט גַּם מוּבָא וְהוּא – וּבַמְּכִילְתָּא : 

The chippazon was the haste of the Shechinah (Divine Presence). דְּשְׁכִינהָ חִפָּזוֹן הָיהָ שֶׁהַחִפָּזוֹן . 

And even though this is only a “hint” and not a definitive proof, as 
it says “there is no proof, only a hint”, 

גְּמוּרָה רְאָיהָ וְלֹא לַדָּבָר זכֵֶר אֶלָּא אֵינוֹ שֶׁזּהֶ פִּי עַל וְאַף , 

nevertheless, it would seem that this is in fact a full proof, גְּמוּרָה רְאָיהָ הִיא זהֶ לְכָאוֹרָה הֲרֵי , 

as it is stated (Shir HaShirim 2:8): “The voice of my beloved! 
Behold, it comes, leaping over the mountains…” 

,בָא הִנּהֵ־זהֶ דּוֹדִי קוֹל ב׳:ח׳(: הַשִּׁירִים )שִׁיר שֶׁנּאֱֶמַר  
כו׳ הֶהָרִים עַל מְדַלֵּג , 

and the leaping is the concept of chippazon (haste). הַחִפָּזוֹן עִניְןַ הוּא – וְהַדִּילּוּג . 
And we must explain: how could they say that it is only a hint 
(zekher) and not a proof (re’ayah)? For it would seem that this is 
actually a full and clear proof. 

הֲלֹא – לַדָּבָר זכֵֶר רַק שֶׁאֵינוֹ שֶּׁאָמְרוּ מַה לוֹמַר: וְצָרִיךְ  
גְּמוּרָה רְאָיהָ הוּא לְכָאוֹרָה . 

And behold, regarding the verse “For seven days you shall eat 
matzos, the bread of affliction, for in haste you left the land of 
Egypt” (Deuteronomy 16:3), 

מַצּוֹת עָלָיו תּאֹכַל ימִָים שִׁבְעַת שֶּׁכָּתוּב: מַה בְּעִניְןַ וְהִנּהֵ  
)דְּבָרִים מִצְרַיםִ מֵאֶרֶץ יצָָאתָ בְחִפָּזוֹן כִּי ,ענֹיִ לֶחֶם  

 ,(ט"ז:ג׳
it implies that the fact our ancestors left Egypt in haste is a 
positive quality—that the redemption happened swiftly. 

מַעֲלָה, זהֶוּ – בְּחִפָּזוֹן מִמִּצְרַיםִ שֶּׁיּצְָאוּ שֶׁמַּה מַשְׁמָע  
בִּמְהֵירוּת הָיתְָה שֶׁהַגְּאֻלָּה . 

And for this reason, we eat matzah—to commemorate that our 
ancestors left Egypt in haste. 

אֲבוֹתֵינוּ שֶׁיּצְָאוּ לְזכֵֶר – מַצָּה אוֹכְלִים זהֶ שֵׁם וְעַל  
בְּחִפָּזוֹן מִמִּצְרַיםִ . 

But the Shelah (Shnei Luchos HaBris) asked: Is it not written 
regarding the future redemption (Isaiah 52:12): 

)ישְַׁעְיהָ כָּתוּב לָבוֹא לֶעָתִיד הֲלֹא בַּשְּׁלָ"ה: וְהִקְשָׁה  
 :(נ״ב:י״ב

“For you shall not go out in haste, and you shall not go in flight, 
for Hashem will go before you”? 

הלֵֹךְ ה׳ כִּי ,תֵלֵכוּ לֹא וּבְמְנוּסָה ,תֵּצֵאוּ בְחִפָּזוֹן לֹא כִּי  
 .לִפְניֵכֶם

This implies that not going in haste is a greater quality in the 
future redemption. 

ילְֵכוּ לֹא שֶׁלֶעָתִיד בְּזהֶ יתְֵירָה מַעֲלָה שֶׁיּשֵׁ מַשְׁמָע  
 .בְּחִפָּזוֹן
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And we must also explain: what is the reason that they will not go 
in haste in the future—because Hashem goes before them? 

ילְֵכוּ לֹא שֶׁלֶעָתִיד הַטַּעַם מַהוּ כֵּן: גַּם לוֹמַר וְצָרִיךְ  
לִפְניֵהֶם הלֵֹךְ שֶׁה׳ מִפְּניֵ – בְּחִפָּזוֹן ? 

Was it not also said by the Exodus from Egypt (Exodus 13:21): 
“And Hashem went before them”? And nevertheless, they left in 
haste. 

י"ג:כ״א(: )שְׁמוֹת נאֱֶמַר כֵּן גַּם מִצְרַיםִ בְּיצִִיאַת וַהֲלֹא  
בְּחִפָּזוֹן יצְָאוּ מָקוֹם וּמִכָּל לִפְניֵהֶם, הלֵֹךְ וַה׳ . 

Behold, regarding the concept of haste (chippazon), there are 
three views: 

דֵּעוֹת שָׁלוֹשׁ שָׁם ישֵׁ הַחִפָּזוֹן בְּעִניְןַ וְהִנּהֵ : 

First: it was the haste of Egypt—as our Sages said in Berachos 9a: 
שֶׁאָמְרוּ כְּמוֹ דְּמִצְרַיםִ, חִפָּזוֹן שֶׁהָיהָ – הָרִאשׁוֹנהָ  
ע״א ט׳ ד׳ )בְּרָכוֹת רַבּוֹתֵינוּ ): 

Rabbi Eliezer ben Azariah says: What is chippazon? The haste of 
Egypt. 

חִפָּזוֹן חִפָּזוֹן? מַאי סָבַר: עַזרְַיהָ בֶּן אֱלִיעֶזרֶ רַבִּי  
 .דְּמִצְרַיםִ

Rabbi Akiva says: What is chippazon? The haste of Israel. דְּישְִׂרָאֵל חִפָּזוֹן חִפָּזוֹן? מַאי סָבַר: עֲקִיבָא וְרַבִּי . 

And in the Mechilta, brought also in Yalkut Shimoni, it says: the 
haste was the haste of the Shechinah. 

הַחִפָּזוֹן נאֱֶמַר: – בַּיּלְַקוּט גַּם מוּבָא וְהוּא – וּבַמְּכִילְתָּא  
דְּשְׁכִינהָ חִפָּזוֹן הָיהָ . 

And even though they said this is only a hint, not a proof, לַדָּבָר זכֵֶר אֶלָּא לַדָּבָר רְאָיהָ שֶׁאֵין שֶׁאָמְרוּ פִּי עַל וְאַף , 

it would seem that this is actually a full proof, גְּמוּרָה רְאָיהָ הִיא – לְכָאוֹרָה הֲרֵי . 
“The voice of my beloved! Behold, it comes, leaping over the 
mountains…” (Song of Songs 2:8), and this “leaping” is the 
concept of haste. 

)שִׁיר כו׳ הֶהָרִים עַל מְדַלֵּג ,בָא הִנּהֵ־זהֶ דּוֹדִי קוֹל  
חִפָּזוֹן עִניְןַ הוּא – וְהַדִּילּוּג ב׳:ח׳(, הַשִּׁירִים . 

So how can they say it is only a hint, when it appears to be a clear 
proof of the redemption from Egypt. 

הֲלֹא – לַדָּבָר זכֵֶר רַק שֶׁאֵינוֹ שֶּׁאָמְרוּ מַה לוֹמַר: וְצָרִיךְ  
מִמִּצְרַיםִ שֶׁיּצְָאוּ גְּמוּרָה רְאָיהָ הוּא לְכָאוֹרָה . 

From that point forward, however, “you shall not go out in haste” 
(Isaiah 52:12). 

תֵּצֵאוּ בְחִפָּזוֹן לֹא כִּי וָאֵילָךְ: מִכָּאן . 

And in Midrash Tehillim on the verse “For with You is the source 
of life; in Your light we see light” (Psalms 36:10), it brings a 
parable: 

עִמְּךָ כִּי ל״ו:י׳(: )תְּהִלִּים הַפָּסוּק עַל תְּהִלִּים וּבְמִדְרַשׁ  
מָשָׁל הֵבִיא נרְִאֶה־אוֹר, בְּאוֹרְךָ ,חַיּיִם מְקוֹר : 

One who was walking at night in the dark lit a lamp to illuminate 
the darkness—but it went out. He lit a second—it went out. He lit 
a third—it went out. 

הַנּרֵ אֶת הִדְלִיק בַּאֲפֵלָה, בַּלַּילְָה הוֹלֵךְ שֶׁהָיהָ לְאֶחָד מָשָׁל  
וְכָבָה. – שֵׁניִ נרֵ הִדְלִיק וְכָבָה. – הַחשֶֹׁךְ אֶת לְהָאִיר  
וְכָבָה – שְׁלִישִׁי הִדְלִיק . 

He said: Until when will I trouble myself lighting candles? I will 
wait for the morning light. 

הַבּקֶֹר אוֹר עַד אֲמַתֵּין מִתְיגֵַּעַ? אֲניִ מָתַי עַד אָמַר: . 

For the daylight does not go out. כָּבֶה אֵינוֹ הַיּוֹם שֶׁאוֹר . 
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So too, said Knesses Yisrael before Hashem: In the exile of Egypt, 
Moshe and Aharon stood and redeemed them—but it faded, for 
they were exiled to Bavel. 

מִצְרַיםִ בְּגָלוּת הַקָּבָּ"ה: לִפְניֵ ישְִׂרָאֵל כְּנסֶֶת אָמְרָה כָּךְ  
לְבָבֶל גָּלוּ כִּי וְכָבָה, – וּגְאָלוּם וְאַהֲרןֹ משֶֹׁה עָמְדוּ . 

Then Chananyah, Mishael, and Azaryah stood and redeemed 
them—and it too faded, for they were exiled to Greece. 

שֶׁגָּלוּ וְכָבָה, – וּגְאָלוּם וַעֲזרְַיהָ מִישָׁאֵל חֲננַיְהָ עָמְדוּ  
 .לְיוָן

Then the Chashmona’im and their sons stood and redeemed 
them—and it too faded, for they were exiled again. 

עוֹד שֶׁגָּלוּ וְכָבָה, – וּגְאָלוּם וּבָניָו חַשְׁמוֹנאַי עָמְדוּ . 

She said: Until when shall I exert myself to be redeemed by flesh 
and blood? I will wait for the morning light. 

וָדָם? בָּשָׂר ידְֵי עַל לְהִגָּאֵל מִתְיגַַּעַת אֲניִ מָתַי עַד אָמְרָה:  
הַבּקֶֹר אוֹר עַד אֲמַתֵּין . 

And this is the meaning of “in Your light we shall see light”—that 
the final redemption will be by Hashem, and it will be a complete 
redemption. 

ידְֵי עַל תִּהְיהֶ שֶׁהַגְּאֻלָּה – אוֹר נרְִאֶה בְּאוֹרְךָ וְזהֶוּ:  
שְׁלֵמָה גְּאֻלָּה וְתִהְיהֶ הַקָּבָּ"ה, . 

And this is what Moshe said to Hashem (Exodus 3:11): “Who am 
I?” And our Sages said in Shemos Rabbah 3:11: 

?אָנכִֹי מִי ג׳:י״א(: )שְׁמוֹת לַה׳ משֶֹׁה שֶּׁאָמַר מַה וְזהֶוּ  
פ"ג רַבָּה )שְׁמוֹת רַבּוֹתֵינוּ וְאָמְרוּ ): 

Moshe said to Hashem: Did You not tell Yaakov (Genesis 46:4): 
“I shall go down with you to Egypt, and I shall surely bring you 
up”? 

)בְּרֵאשִׁית לְיעֲַקבֹ אָמַרְתָּ כָּךְ וַהֲלֹא לַה׳: משֶֹׁה אָמַר  
גַם אַעַלְךָ וְאָנכִֹי ,מִצְרָימְָה עִמְּךָ אֵרֵד אָנכִֹי מ״ו:ד׳(:  

 ?עָלֹה

And now You say: “Go, and I shall send you to Pharaoh”? פַּרְעהֹ אֶל וְאֶשְׁלָחֲךָ לֵךְ אוֹמֵר: אַתָּה וְעַכְשָׁיו ? 

So the meaning of the verse “Who am I” is: Am I truly the “I” 
You told Yaakov would bring them up? 

הַאָנכִֹי הוּא אֲניִ הֲכִי – אָנכִֹי מִי הַפָּסוּק שֶׁפֵּירוּשׁ וְנמְִצָא  
עָלֹה גַם אַעַלְךָ אָנכִֹי לְיעֲַקבֹ: שֶׁאָמַרְתָּ ? 

That is, Moshe wanted the redemption to be through Hashem—not 
through flesh and blood—so that it would be an eternal 
redemption, like the future redemption, which will have no 
reversals. 

וְלֹא הַקָּבָּ"ה ידְֵי עַל הַגְּאֻלָּה שֶׁתִּהְיהֶ רָצָה משֶֹׁה כִּי וְהַינְוּ:  
כְּמוֹ – נצְִחִית גְּאֻלָּה שֶׁתִּהְיהֶ כְּדֵי וָדָם, בָּשָׂר ידְֵי עַל  

כּוּ שִׁינּוּייִם יהְִיוּ שֶׁלֹּא דֶּלֶעָתִיד הַגְּאֻלָּה '. 

And to understand the matter of the redemption that is compared 
to a candle, it will be understood preceded by the matter of what it 
did not suffice the dough of our ancestors to leaven until was 
revealed upon them the King of kings, the Holy One, blessed be 
He, and redeemed them, pei"* 

הָעִניְןָ בְּהַקְדֵּם יוּבַן לְנרֵ שֶׁנּמְִשְׁלָה הַגְּאֻלָּה עִניְןַ וּלְהָבִין  
עַד לְהַחְמִיץ אֲבוֹתֵינוּ שֶׁל בְּצֵקָם הִסְפִּיק שֶּׁלֹּא מַה  

הַקָּבָּ״ה הַמְּלָכִים מַלְכֵי מֶלֶךְ מֶמֶשֶׁלֶת עֲלֵיהֶם שֶׁנּגְִלָה  
פ״י וְגָאַלָם, * 

The King of kings, for behold it is found in Pirkei D'Rabbi Eliezer 
that before the world was created, there was He and His name 
alone, 

עַד בְּפֶדֶ"ר אִיתָא הִנּהֵ כִּי הַמְּלָכִים, מַלְכֵי מֶלֶךְ מֶמֶשֶׁלֶת  
בִּלְבָד וּשְׁמוֹ הוּא הָיהָ הָעוֹלָם נבְִרָא שֶׁלֹּא , 

and so is the wording of what we say: You are He before the world 
was created, and You are He from when it was created, 

שֶׁלֹּא עַד הוּא אַתָּה אוֹמְרִים שֶּׁאֲנחְַנוּ מַה הַנּוּסָח הוּא וְכָךְ  
מִשֶּׁנּבְִרָא הוּא וְאַתָּה הָעוֹלָם נבְִרָא , 
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and it is written also: Let them praise the name of Hashem, for He 
commanded and they were created, 

וְנבְִרָאוּ צִוָּה הוּא כִּי הוי׳ שֵׁם אֶת יהְַלְלוּ כֵּן גַּם וְכָתוּב , 

which at first glance is not understood the language “was created” 
and the language “they were created,” for it should have said “You 
created,” as it is written: In the beginning, Elokim created, 

דַּהֲוָה וְנבְִרָאוּ וְלָשׁוֹן נבְִרָא לָשׁוֹן מוּבָן אֵינוֹ שֶׁלְּכָאוֹרָה  
אֱלֹקִים בָּרָא בְּרֵאשִׁית שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ בָּרָאת לְמֵימַר לֵי׳ . 

But the matter is that the bringing-into-being of all the worlds is 
from the aspect of His name, may He be blessed, 

מִבְּחִינתַ הוּא הָעוֹלָמוֹת כָּל שֶׁהַתְהָוּוּת הוּא הָעִניְןָ אֲבָל  
יתְִבָּרֵךְ שְׁמוֹ , 

and name and light are one aspect, that the meaning of “my light” 
is a mere radiance that does not touch His essence at all, 

הָאָרָה הוּא אוֹרִי שֶׁפֵּירוּשׁ אַחַת, בְּחִינהָ הוּא וְאוֹר וְשֵׁם  
כְּלָל לְעַצְמוּתוֹ נוֹגֵעַ שֶׁאֵינוֹ בְּעַלְמָא , 

like the analogy of the light of the sun or the light of the candle 
that does not touch the sun or the candle at all, whether the light 
shines or not, 

אוֹ לַשֶּׁמֶשׁ נוֹגֵעַ שֶׁאֵינוֹ הַנּרֵ אוֹר אוֹ הַשֶּׁמֶשׁ אוֹר כְּמָשָׁל  
לָאו אִם הָאוֹר מֵאִיר אִם כְּלָל לַנּרֵ , 

and similarly, when there is some barrier that blocks the sun so 
that it should not shine its light beyond the barrier, there is no 
change in the sun or in the candle. 

לְבִלְתִּי הַשֶּׁמֶשׁ עַל הַמַּסְתִּיר מָסָךְ אֵיזהֶ כְּשֶׁיּשֵׁ דְּמֵי וְעַד  
אוֹ בַּשֶּׁמֶשׁ שִׁנּוּי שׁוּם ישֵׁ לֹא הַמָּסָךְ אַחַר אוֹרָהּ יאִָיר  
 בַּנּרֵ

And so, when there is not something that conceals, and the sun or 
the candle shine well, there is no addition or deficiency in the sun 
at all, 

מֵאִירִים הַנּרֵ אוֹ וְהַשֶּׁמֶשׁ הַמַּסְתִּיר דָּבָר ישֵׁ כְּשֶׁלֹּא וְכֵן  
כְּלָל בַּשֶּׁמֶשׁ גֵרָעוֹן אוֹ תּוֹסֶ' שׁוּם ישֵׁ לֹא בְּטוֹב , 

and like if one increases the windows of the house through which 
the light comes into the house more than if one diminishes the 
windows of the house, 

הַבַּיתִ אֶל הָאוֹר יבָוֹא שֶׁבָּא הַבַּיתִ חַלּוֹניֵ ירְַבֶּה אִם וְכְמוֹ  
הַבַּיתִ חַלּוֹניֵ ימְִעֲטוּ אֲשֶׁר מִכְּמוֹ בְּיוֹתֵר , 

all of this does not cause any change in the sun at all, כְּלָל בַּשֶּׁמֶשׁ שִׁנּוּי שׁוּם פּוֹעֵל אֵינוֹ זהֶ שֶׁכָּל , 

and this is because the light is a mere radiance that does not touch 
the sun at all. 

נוֹגֵעַ שֶׁאֵינוֹ בְּעַלְמָא הָאָרָה הוּא שֶׁהָאוֹר מִפְּניֵ וְהַהִנּוּ  
כְּלָל לַשֶּׁמֶשׁ . 

And in a similar manner is understood above the matter of light 
that from the level of this light is the general order of 
Hishtalshelus, 

הַזּהֶ אוֹר שֶׁמִּבְּחִינתַ אוֹר עִניְןַ לְמַעְלָה יוּבַן זהֶ דֶּרֶךְ וְעַל  
הַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת כְּלָלוּת הוּא , 

behold this light does not occupy space at all and does not touch 
His essence, 

אֶל נוֹגֵעַ וְאֵינוֹ כְּלָל מָקוֹם תּוֹפֵס אֵינוֹ זהֶ אוֹר הִנּהֵ  
 ,עַצְמוּתוֹ

and the level of this light is one level with name, ַשֵׁם עִם אַחַת בְּחִינהָ הוּא זהֶ אוֹר וּבְחִינת , 

for example like the name of a person does not touch the person at 
all, 

הָאָדָם אֶל נוֹגֵעַ אֵינוֹ הָאָדָם שֶׁל שְׁמוֹ שֶׁכְּמוֹ מָשָׁל עַד  
 ,כְּלָל

for in regard to himself, he has no need for the name at all, ֹכְּלָל לַשֵּׁם צָרִיךְ אֵינוֹ שֶׁלְּעַצְמו , 
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only another calls him by his name, but for himself, he does not 
need the name at all. 

כְּלָל לַשֵּׁם אֵ"צ לְעַצְמוֹ אֲבָל בִּשְׁמוֹ, יקְִרָאֶנּוּ זוּלָתוֹ אֶלָּא . 

And even though the name has some connection to the essence, לָעֶצֶם שַׁיּיָכוּת קְצָת לוֹ ישֵׁ הַשֵּׁם כִּי וְהַגַּם , 

as it is written: “And the man called names to all the animals and 
to all the living creatures” etc., 

הַחַיּהָ וּלְכָל הַבְּהֵמָה לְכָל שֵׁמוֹת הָאָדָם וַיּקְִרָא וּכְמַ"שׁ  
 ,'כו

and it is written: “And whatever the man called it—that was its 
name,” 

שְׁמוֹ הוּא הָאָדָם לוֹ יקְִרָא אֲשֶׁר וְכלֹ וְכָתוּב , 

and our sages of blessed memory said: “It is its name that Adam 
HaRishon called it.” 

הָרִאשׁוֹן אָדָם לוֹ שֶׁקָּרָא שְׁמוֹ הוּא רַזַ"ל: וְאָמְרוּ , 

And if it should be said that the name is only a convention, if so, 
what was the wisdom of Adam HaRishon in that he gave names to 
all the animals and all the living creatures etc.? 

הָיתְָה מַה אִ"כְּ – הַסְכָּם רַק הוּא שֶׁהַשֵּׁם נאֹמַר וְאִם  
לְכָל שֵׁמוֹת שֶּׁקָּרָא בְּמַה הָרִאשׁוֹן אָדָם שֶׁל חָכְמָתוֹ  

כו הַחַיּהָ וּלְכָל הַבְּהֵמָה '? 
And behold, our sages of blessed memory said on this in Midrash 
Rabbah Bereishis, chapter 17, daf 4a: 

פֶּרֶ"ק בְּרֵאשִׁית רַבָּה בְּמִדְרַ"שׁ זהֶ עַל רַזַ"ל אָמְרוּ וְהֲלֹא  
ע״א ד׳ דַּף י״ז : 

He (the Holy One, blessed be He) said to them (to the ministering 
angels): “His wisdom is greater than yours.” 

מְרוּבָּה חָכְמָתוֹ הַשָּׁרֵת(: )לְמַלְאֲכֵי לָהֶם )הַקָּבָּ"ה( אָמַר  
 ,מִשֶּׁלָּכֶם

He brought before them the animal and the living creature and the 
bird, He said to them: “This—what is its name?” and they did not 
know. 

אָמַר הָעוֹף, וְאֶת הַחַיּהָ וְאֶת הַבְּהֵמָה אֶת לִפְניֵהֶם הֵבִיא  
יוֹדְעִים הָיוּ וְלֹא שְּׁמוֹ? מַה זהֶ לָהֶם: . 

He brought them before the man and said: “This—what is its 
name?” He said: “This is an ox, this is a donkey, this is a camel…” 
etc., 

זהֶ אָמַר: שְּׁמוֹ? מַה זהֶ וְאָמַר: הָאָדָם, לִפְניֵ הֶעֱבִירָן  
כו׳ גָּמָל זהֶ חֲמוֹר, זהֶ שׁוֹר, , 

until he said: “And I—what is my name?” He said: “It is fitting for 
You to be called ‘Hashem,’ for You are master over all Your 
creations.” 

לִקָּרֵאת נאֶָה לְךָ אָמַר: שְּׁמִי? מַה – וַאֲניִ שֶׁאָמַר: עַד  
בְּרִיּוֹתֶיךָ לְכָל אֲדוֹן שֶׁאַתָּה הוי׳, . 

This is what is written: “I am Hashem, that is My name”—it is 
My name that Adam HaRishon called Me. 

אָדָם לִי שֶׁקָּרָא שְׁמִי הוּא שְׁמִי, הוּא ה׳ אֲניִ הֲדָ״ה  
 .הָרִאשׁוֹן

And it may be explained according to what is stated in the Zohar, 
Tikkun 49, 88b: “To all of them, He called by name”—this is as it 
is written: “And the man called names etc.” 

מ"ט תִּיקּוּן זהַֹר בַּתִּיקּוּניֵ שֶּׁכָּתוּב מַה דֶּרֶךְ עַל לוֹמַר וְישֵׁ  
בֵּיהּ: דְּאִתְּמַר הוּא הַדָּא יקְִרָא בְּשֵׁם לְכוּלָּם ע"ב פּ"ח דַּף  

וְגוֹ׳ שֵׁמוֹת הָאָדָם וַיּקְִרָא  – 
That is what is said regarding him: “Like the glory of a man to 
dwell in a house” (the intention is on the Supernal Man upon the 
throne), 

)כַּוָּנתָוֹ בָּיתִ לָשֶׁבֶת אָדָם כִּתְפֶאֶרֶת בֵּיהּ דְּאִתְּמַר הַהוּא דָּא  
הַכִּסֵּא שֶׁעַל הָעֶלְיוֹן הָאָדָם עַל ), 
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who calls names to all the holy beasts, to all the Seraphim and 
Ophanim, and the heavenly hosts, 

וְאוֹפַנּיִן שְׂרָפִין לְכָל הַקּדֶֹשׁ חַיּוֹת לְכָל שְׁמָהָן דְּקָאָרֵי  
דְּלְעֵילָּא וְצִבְאָא , 

to each one He calls by a known name and a known level to be 
known for each one from the place that it was taken etc. End of 
quote. 

ידְִיעָא וּבְדַרְגָּא ידְִיעָא בְּשֵׁם לֵיהּ קָאָרֵי חַד לְכָל  
עכ״ל כו׳ דְּאִתְּנטְִיל מֵאֲתַר חַד לְכָל לְאִשְׁתְּמוֹדָע . 

And based on this, it may be said that this was the wisdom of 
Adam HaRishon: that he knew that the physical ox below—from 
which level it was taken, 

אָדָם שֶׁל חָכְמָתוֹ הָיתְָה שֶׁזּהֶ לוֹמַר ישֵׁ זהֶ פִּי וְעַל  
בְּחִינהָ מֵאֵיזהֶ שֶׁלְּמַטָּה הַגַּשְׁמִי שֶׁהַשּׁוֹר שֶׁיּדַָע הָרִאשׁוֹן  

 ,נלְִקָח
that is to say, that it was taken from the level which the Supernal 
Man called “face of ox,” 

פְּניֵ הָעֶלְיוֹן הָאָדָם לוֹ שֶׁקָּרָא מֵהַבְּחִינהָ שֶׁנּלְִקַח דְּהַייְנוּ  
 ,שׁוֹר

therefore he said that this physical ox—its name is ox, like the 
name of its source that it was taken from. 

מְקוֹרוֹ כְּשֵׁם שׁוֹר שְׁמוֹ הַגַּשְׁמִי הַשּׁוֹר שֶׁזּהֶ אָמַר כֵּן עַל  
מִשָּׁם שֶׁנּלְִקַח , 

And so too in this manner—donkey, horse, and camel. וְגָּמָל וְסוּס חֲמוֹר זהֶ דֶּרֶךְ עַל וְכֵן , 
And the reason that he knew this is because, being a man, he had 
knowledge and comprehension in the levels of the names that—so 
to speak—the Supernal Man above had called. 

ידְִיעָה לוֹ הָיתְָה – אָדָם לִהְיוֹתוֹ כִּי זהֶ שֶׁיּדַָע וְהַטַּעַם  
הָעֶלְיוֹן הָאָדָם כְּבִיָּכוֹל שֶׁקָּרָא הַשֵּׁמוֹת בְּבְחִינתַ וְהַשָּׂגָה  

 ,לְמַעְלָה
But not so the angels—they only have comprehension in the level 
of Malchus, and not in the level of Ze’er Anpin, 

בִּבְחִינתַ רַק הַשָּׂגָה לָהֶם אֵין – הַמַּלְאָכִים כֵּן מַשְׁאֵין  
ז״ְא בִּבְחִינתַ וְלֹא מַלְכוּת, , 

as is explained on this in the discourse Roni VeSimchi (the second 
one), in the explanation of U’Tzidkasecha Yeranenu. 

בְּפֵירוּשׁ הַשֵּׁניִ וְשִׂמְחִי רָנּיִ בְּדִ״ה מִזּהֶ שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ  
ירְַנּנֵוּ וּצִדְקָתְךָ , 

And these are the words of the Shelah, daf 14a: ֶע״א י״ד דַּף הַשְּׁלָ״ה לְשׁוֹן וְזה : 
And this was the wisdom of Adam HaRishon, who called names to 
every thing, so that it would be recognizable through the name, 

לְכָל שֵׁמוֹת קָרָא אֲשֶׁר הָרִאשׁוֹן אָדָם חָכְמַת הָיתְָה וְזהֶ  
הַשֵּׁם ידְֵי עַל שֶׁיּוּכַר כְּדֵי דָּבָר , 

until it was said that his stature in this was greater than that of the 
ministering angels, 

הַשָּׁרֵת מִמַּלְאֲכֵי גְּדוֹלָה בָּזהֶ מַעֲלָתוֹ שֶׁהָיתְָה שֶׁנּאֱֶמַר עַד , 

for with the divine inspiration upon him, he built letters and words 
that were aligned with the inner speech, 

מְיחָֻסוֹת וּמִלִּים אוֹתִיּוֹת בָּנהָ – שֶׁעָלָיו הַקּדֶֹשׁ בְּרוּחַ כִּי  
הַפְּניִמִי הַדִּבּוּר עִם , 

in order that those names would indicate the root of the matter. הַדָּבָר שׁרֶֹשׁ עַל יוֹרוּ הָהֵם שֶׁהַשֵּׁמוֹת בִּשְׁבִיל , 

And as though it were said that through the knowledge of the 
lower worlds he knew the secret of the upper chariot, 

הַמֶּרְכָּבָה סוֹד ידַָע – הַתַּחְתּוֹניִם שֶׁבְּידְִיעַת נאֱֶמַר וּכְאִלּוּ  
 ,הָעֶלְיוֹנהָ

for every created thing below has a root above, לְמַעְלָה שׁרֶֹשׁ לוֹ ישֵׁ – לְמַטָּה נבְִרָא כָל כִּי , 

for if not, how would the parts of this world be connected if the 
elements did not have a root above? 

אֵין אִם הַזּהֶ הָעוֹלָם חֶלְקֵי מִתְקַשְּׁרִין אֵיךְ – כֵּן שֶׁאִלּוּלֵי  
לְמַעְלָה שׁרֶֹשׁ לַיסְוֹדוֹת ? 
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And if the created beings do not have a root above, how does the 
flow and providence extend from the Master of all into them? 

מִתְפַּשֶּׁטֶת אֵיךְ – לְמַעְלָה שׁרֶֹשׁ לַנּבְִרָאִים אֵין וְאִם  
בָּהֶם הַכּלֹ מֵאֲדוֹן וְהַשְׁגָּחָה הַהַשְׁפָּעָה ? 

And this was a wondrous wisdom: that he grasped the source and 
root of each thing and designated it by that name—and that is 
certainly its name. End of quote. 

דָּבָר כָּל וְשׁרֶֹשׁ מָקוֹר שֶׁהִשִּׂיג – נפְִלָאָה חָכְמָה הָיתְָה וְזוֹ  
עכ״ל וַדַּאי. שְׁמוֹ וְהוּא – הַהוּא בַּשֵּׁם וְכִנּהָוּ . 

It is found, it is explained, that the name has a root in the essence, 
etc. 

כו׳ בָּעֶצֶם שׁרֶֹשׁ לַשֵּׁם שֶׁיּשֵׁ נתְִבָּאֵר נמְִצָא  

But the matter is that in truth this is a wondrous wisdom—to 
recognize that the letters of shor give life to the ox, and the letters 
of chamor give life to the donkey, 

לְהַכִּיר נפְִלָאָה חָכְמָה זהֶוּ דְּבֶאֱמֶת הוּא הָעִניְןָ אֲבָל  
מְחַיּיִן חֲמוֹר וְאוֹתִיּוֹת הַשּׁוֹר, אֶת מְחַיּיִן שׁוֹר שֶׁאוֹתִיּוֹת  
 ,הֶחָמוֹר

and the letters of the name are related to the essence of the created 
being, 

הַנּבְִרָא לְעֶצֶם שַׁיּיָכִים הֵם – הַשֵּׁם שֶׁל וְהָאוֹתִיּוֹת , 

like the analogy: the letters shor are related to the ox, לַשּׁוֹר שַׁיּיָכִים שׁוֹר אוֹתִיּוֹת כְּמָשָׁל , 
but if we say that the letters, which are a radiance from the source 
of the ox, are related and touch the essence of the source of the 
ox— 

שֶׁל הַמָּקוֹר מִן הָאָרָה שֶׁהֵם שֶׁהָאוֹתִיּוֹת נאֹמַר אִם אֲבָל  
שֶׁל הַמָּקוֹר שֶׁל לַעַצְמִיּוּת וְנוֹגְעִים שַׁיּיָכִים הֵם – הַשּׁוֹר  
 ,הַשּׁוֹר

and the primary wisdom was in that he recognized that these 
letters—for example, shor—give life to the ox, 

מָשָׁל עַד אֵלּוּ שֶׁאוֹתִיּוֹת שֶּׁהִכִּיר בְּמַה הָיהָ חָכְמָתוֹ וְעִיקַּר  
הַשּׁוֹר אֶת מְחַיּיִן שׁוֹר , 

and to the donkey give life other letters—that is, the letters 
chamor, 

חֲמוֹר אוֹתִיּוֹת הַייְנוּ – אֲחֵרִים אוֹתִיּוֹת מְחַיּיִן וְלֶחָמוֹר , 

and he recognized that they differ in their root: that the letters of 
shor are a radiance from the aspect of face of ox, and the letters of 
chamor from another aspect, etc. 

הֵם – שׁוֹר שֶׁאוֹתִיּוֹת בְּשָׁרְשָׁם, הֵם שֶׁחֲלוּקִים וְהִכִּיר  
אַחֶרֶת מִבְּחִינהָ חֲמוֹר וְאוֹתִיּוֹת שׁוֹר, פְּניֵ מִבְּחִינתַ הָאָרָה  

 .כו׳
And this is as it is written in the Shelah, that this was a wondrous 
wisdom—that he grasped the source and root of every thing and 
designated it with that name. 

כִּי נפְִלָאָה, חָכְמָה הָיתְָה שֶׁזּהֶ בַּשְּׁלָ״ה שֶּׁכָּתוּב כְּמַה וְזהֶוּ  
הַהוּא בַּשֵּׁם וְכִנּהָוּ דָּבָר כָּל וְשׁרֶֹשׁ מָקוֹר הִשִּׂיג , 

And this is like the analogy of the difference between the glow of 
the sun and the glow of the light of the candle, 

הַנּרֵ אוֹר לְזיִו הַשֶּׁמֶשׁ זיִו בֵּין הֶפְרֵשׁ שֶׁיּשֵׁ כְּמָשָׁל וְהַזּהֶ , 

that even though both are light and glow, nevertheless they are not 
comparable, etc., 

דּוֹמֶה אֵינוֹ מָקוֹם מִכָּל – וְזיִו אוֹר הֵם שֶׁשְּׁניֵהֶם שֶׁהַגַּם  
 ,כו׳

so too he grasped the root of each thing—how the light and glow 
that give life to the lion, for example, is from the root of face of 
lion, 

הַמְחַיּהֶ וְהַזּיִו הָאוֹר אֵיךְ דָּבָר, כָּל שׁרֶֹשׁ הִשִּׂיג כֵן כָּמוֹ  
אֲרִי פְּניֵ מִשּׁרֶֹשׁ הוּא – מָשָׁל עַד הָאֲרִי אֶת , 

and therefore he called it by the name ari, אֲרִי שֵׁם לוֹ קָרָא וְלָכֵן , 
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and he grasped that the radiance that gives life to the ox is separate 
from the radiance that gives life to the lion, 

מֻבְדֶּלֶת הִיא – הַשּׁוֹר אֶת הַמְחַיּהָ שֶׁהַהָאָרָה וְהִשִּׂיג  
הָאֲרִי אֶת הַמְחַיּהָ מֵהַהָאָרָה , 

and its root extends from face of ox, and therefore he called it 
below shor, etc., 

כו׳ שׁוֹר לְמַטָּה קְרָאוֹ וְלָכֵן שׁוֹר, מִפְּניֵ נמְִשָׁךְ וְשָׁרְשׁוֹ , 

and in this way with all the animals and beasts. וְהַחַיּוֹת הַבְּהֵמוֹת כָּל זהֶ דֶּרֶךְ וְעַל . 
And it is found that the names are related to the essence of the 
created beings, 

הַנּבְִרָאִים לְעֶצֶם שַׁיּיָכִים הֵם הַשֵּׁמוֹת – וְנמְִצָא , 

but how can we say that their life-force, which is the radiance that 
gives them life, is related to the essence of their source from which 
the radiance is drawn? 

הָהָאָרָה שֶׁהִיא – שֶׁלָּהֶם שֶׁהַחַיּוּת נאֹמַר אֵיךְ אֲבָל  
שֶׁמִּשָּׁם מְקוֹרוֹ לְעֶצֶם שַׁיּיֶכֶת הִיא – אוֹתוֹ הַמְחַיּהָ  

הַהָאָרָה נמְִשֶׁכֶת ? 
For just as it is impossible to say regarding the glow of the sun and 
the glow of the light of the candle that it touches the essence of the 
sun or the candle, 

הַנּרֵ אוֹר וּבְזיִו הַשֶּׁמֶשׁ בְּזיִו לוֹמַר אֶפְשָׁר שֶׁאִי וּכְמוֹ  
הַנּרֵ אוֹ הַשֶּׁמֶשׁ עֶצֶם אֶל נוֹגֵעַ שֶׁהוּא , 

so too the radiance does not touch the essence of the source from 
which the radiance is drawn, etc. 

אֲשֶׁר הַמָּקוֹר עֶצֶם אֶל נוֹגַעַת הַהָאָרָה אֵין – כֵן כָּמוֹ  
כו׳ הַהָאָרָה נמְִשֶׁכֶת מִשָּׁם . 

And in a similar manner we will contemplate and understand that 
which he said: “And I—what is my name?” and he said to him: “It 
is fitting for You to be called Hashem, for You are Master over all 
Your creations,” 

שְּׁמִי מַה וַאֲניִ שֶּׁאָמַר בְּמַה וְנבִָין נשְַׂכִּיל זהֶ דֶּרֶךְ וְעַל  
לְכָל אֲדוֹן שֶׁאַתָּה הוי׳ לִקָּרוֹת נאֶָה לְךָ לוֹ וְאָמַר  

 ,בְּרִיּוֹתֶיךָ

that is, he recognized that the bringing-into-being of all the worlds 
is from the level of a radiance from Him, may He be blessed, 

מִבְּחִינתַ הוּא הָעוֹלָמוֹת כָּל שֶׁהִתְהַוּוּת שֶׁהִכִּיר הַייְנוּ  
יתְִבָּרֵךְ מֵאִתּוֹ הָאָרָה , 

but certainly this radiance does not touch His Essence at all, וְכָלָל כְּלָל עַצְמוֹ אֶל נוֹגֵעַ אֵינוֹ זוֹ הַהָאָרָה בְּוַדַּאי אֲבָל , 

and it is found that the name, although it has a connection to the 
essence—that is, that we can distinguish and recognize according 
to the magnitude of the radiance— 

הַייְנוּ הָעֶצֶם, אֶל שַׁיּיָכוּת לוֹ שֶׁיּשֵׁ הַגַּם הַשֵּׁם כִּי וְנמְִצָא  
הַהָאָרָה גּדֶֹל לְפִי וּלְהַכִּיר לְהַבְדִּיל שֶׁנוּכַל , 

to understand that this magnitude of radiance would only be from 
a high level and degree, 

מִבְּחִינהָ אֶלָּא יהְִיהֶ לֹא הַזּאֹת הַהָאָרָה שֶׁגּדֶֹל לְהָבִין  
גְּבוֹהָה וּמַדְרֵגָה , 

just like we can recognize the light of the candle—that it is a 
radiance from the candle and not from the sun, 

מִן וְלֹא מֵהַנּרֵ הָאָרָה שֶׁהִיא הַנּרֵ אוֹר לְהַכִּיר שֶׁנוּכַל כְּמוֹ  
 ,הַשֶּׁמֶשׁ

and the light of the sun—since its light is boundless, we can 
recognize, based on the level of the spreading of the light, that this 
is not from the candle but from the sun, 

נוּכַל – בְּאֵין־אַרוֹךְ הוּא שֶׁהָאוֹר מֵאַחַר הַשֶּׁמֶשׁ וּלְאוֹר  
הַנּרֵ מִן אֵינוֹ שֶׁזּהֶוּ הָאוֹר הִתְפַּשְׁטוּת מַעֲלַת לְפִי לְהַכִּיר  
מֵהַשֶּׁמֶשׁ אֶלָּא , 

but the radiance of the glow does not touch the sun at all. לַשֶּׁמֶשׁ כְּלָל נוֹגֵעַ אֵינוֹ הַזּיִו הַהָאַרַת אֲבָל , 
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So too we will understand that in the level of the Infinite Light, the 
name does not touch at all and at all, 

נוֹגֵעַ אֵינוֹ הַשֵּׁם – אוֹר־אֵין־סוֹף שֶׁבִּבְחִינתַ נבִָין כֵן כְּמוֹ  
וּכְלָל כְּלָל , 

and it is found that name and light are all one aspect, etc. כו׳ הִיא אַחַת בְּחִינהָ הַכּלֹ – וְאוֹר שֵׁם כִּי וְנמְִצָא . 

And behold, before the world was created, there was He and His 
name alone, that the level of the name was included within His 
essence, 

– בִּלְבָד וּשְׁמוֹ הוּא הָיהָ הָעוֹלָם נבְִרָא שֶׁלֹּא עַד וְהִנּהֵ  
בְּעַצְמוּתוֹ כְּלוּלָה הָיתְָה הַשֵּׁם שֶׁבְּחִינתַ , 

and this is like the analogy of the radiance of the sun within the 
sun, that even though there it is in greater intensity, nevertheless, 

הוּא שָׁם כִּי שֶׁהַגַּם בַּשֶּׁמֶשׁ, הַשֶּׁמֶשׁ זיִו כְּמָשָׁל וְהַזּהֶ  
אֵינוֹ מָקוֹם מִכָּל – יוֹתֵר בְּתוֹקֶף  

it does not attain the status of a name at all to be called by the 
name radiance, only that it is included and nullified in the 
luminary. 

כָּלוּל שֶׁהוּא רַק זיִו, בְּשֵׁם נקְִרָא לִהְיוֹת כְּלָל בְּשֵׁם עוֹלֶה  
בַּמָּאוֹר וּבָטֵל . 

And similarly, it is understood regarding His name, that it was 
included within His essence, 

בְּעַצְמוּתוֹ כָּלוּל שֶׁהָיהָ – שְׁמוֹ יוּבַן זהֶ דֶּרֶךְ וְעַל , 

that even though the level of the name as it is included in His 
essence is loftier than the name as it is a source for the worlds, 

הוּא – בְּעַצְמוּתוֹ כָּלוּל שֶׁהוּא כְּמוֹ הַשֵּׁם שֶׁבְּחִינתַ שֶׁהַגַּם  
לָעוֹלָמוֹת מָקוֹר הוּא שֶׁהַשֵּׁם מִכְּמוֹ יוֹתֵר נעֲַלֶה , 

nevertheless, there, the name is included within His essence and 
does not attain the status of a name at all. 

בְּשֵׁם עוֹלֶה וְאֵינוֹ בְּעַצְמוּתוֹ כָּלוּל הוּא שֵׁם – מָקוֹם מִכָּל  
 .כְּלָל

And this was before the world was created, ֶהָעוֹלָם נבְִרָא שֶׁלֹּא עַד הָיהָ וְזה , 
and also after the world was created, from the level of His name, it 
is only in the manner of what is said: “and they were created”, 
which implies on its own and automatically. 

עַל רַק הוּא שְׁמוֹ מִבְּחִינתַ – הָעוֹלָם שֶׁנּבְִרָא לְאַחַר וְגַם  
וּמִמֵּילָא מֵאֵלָיו שֶׁמַּשְׁמָע וְנבְִרָאוּ, שֶּׁכָּתוּב מַה דֶּרֶךְ , 

Because the term “You created” is a level of the power of the doer 
in the thing done—this term only applies to the name Elokim, 

לְשׁוֹן בַּנּפְִעָל, הַפּוֹעֵל כּחַֹ בְּחִינתַ הוּא – בָּרָאת לְשׁוֹן כִּי  
אֱלֹקִים בְּשֵׁם אֶלָּא שַׁיּיֵךְ אֵינוֹ זהֶ , 

which is the light that shines to every creation individually. בִּפְרָט נבְִרָא לְכָל שֶׁמֵּאִיר הָאוֹר שֶׁהוּא , 

And therefore it is said: “In the beginning Elokim created”—the 
term created is used because specific things were brought into 
being. 

בָּרָא לָשׁוֹן שֶׁנּאֱֶמַר – אֱלֹקִים בָּרָא בְּרֵאשִׁית נאֱֶמַר: וְלָכֵן  
שֶׁנּתְִהַווּ הַדְּבָרִים פְּרָטֵי בַּעֲבוּר שֶׁנּאֱֶמְרוּ לְפִי , 

But regarding the name Havayah, it is the term “and they were 
created”, on its own and automatically, 

וּמִמֵּילָא מֵאֵלָיו וְנבְִרָאוּ לָשׁוֹן הוּא – הוי׳ בְּשֵׁם אֲבָל , 

and this is the term: “the world was created”, and not in the aspect 
of the enclothing of the power of the doer in the thing done. 

כּחַֹ הִתְלַבְּשׁוּת בִּבְחִינתַ וְלֹא הָעוֹלָם, נבְִרָא לָשׁוֹן וְזהֶוּ  
בַּנּפְִעָל הַפּוֹעֵל . 

And behold, in the level of this name and light, it is the level of 
Your kingship is a kingship over all worlds. 

מַלְכוּתְךָ בְּחִינתַ הוּא – הַזּהֶ וְאוֹר שֵׁם בִּבְחִינתַ וְהִנּהֵ  
עוֹלָמִים כָּל מַלְכוּת , 
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There are in this two levels: the first, as it is said Your kingship, ֵׁמַלְכוּתְךָ שֶּׁכָּתוּב כְּמַה – הָא׳ בְּחִינוֹת: שְׁניֵ בָּזהֶ יש , 

and the second is the level of kingship of all worlds, that the level 
of Your kingship is the light as it is included in His essence— 

שֶׁבְּחִינתַ עוֹלָמִים, כָּל מַלְכוּת בְּחִינתַ הוּא – וְהַב׳  
בְּעַצְמוּתוֹ כָּלוּל שֶׁהוּא כְּמוֹ הָאוֹר הוּא – מַלְכוּתְךָ , 

and this is like before the world was created, that there was He and 
His name alone, 

וּשְׁמוֹ הוּא שֶׁהָיהָ הָעוֹלָם, שֶׁנּבְִרָא קוֹדֶם כְּמוֹ – וְהַייְנוּ  
 ,בִּלְבָד

that the name and the light were included in His essence, בְּעַצְמוּתוֹ כָּלוּל הָיהָ וְהָאוֹר שֶׁהַשֵּׁם , 

and then the light is with greater strength and greater intensity, as 
it is written in Tanya, 

שֶּׁכָּתוּב וּכְמַה עזֹ, וּבְיתֶֶר שְׂאֵת בְּיתֶֶר הוּא הָאוֹר – וְאָז  
)סש״ב בֵּינוֹניִם שֶׁל בְּסֵפֶר ), 

from the analogy of the radiance of the sun—when it is within the 
sphere of the sun, it is in greater strength, 

בְּיתֶֶר הוּא – הַשֶּׁמֶשׁ בְּכַדּוּר כְּשֶׁהוּא – הַשֶּׁמֶשׁ זיִו מִמָּשָׁל  
 ,שְׂאֵת

and this—that the light and the name shine—is a descent and a 
lowering. 

וְהַשְׁפָּלָה ירְִידָה הוּא – וְהַשֵּׁם הָאוֹר שֶׁיּאִָיר – וְזהֶ , 

And this is the difference between Your kingship and the level of 
kingship of all worlds, 

עוֹלָמִים כָּל מַלְכוּת לְבְחִינתַ מַלְכוּתְךָ בֵּין הַהֶפְרֵשׁ וְזהֶוּ , 

Your kingship is the level of Malchus of Ein Sof, which is the level 
of the light as it is included in His essence, 

בְּחִינתַ שֶׁהוּא דְּאֵין־סוֹף, מַלְכוּת בְּחִינתַ הוּא – מַלְכוּתְךָ  
בְּעַצְמוּתוֹ כָּלוּל שֶׁהוּא כְּמוֹ הָאוֹר , 

and kingship of all worlds is the level of Malchus of Atzilus, 
which is the light as it shines to bring into being the worlds of 
Beriah, Yetzirah, and Asiyah, 

דְּאֲצִילוּת, מַלְכוּת בְּחִינתַ הוּא – עוֹלָמִים כָּל וּמַלְכוּת  
,בְּרִיאָה עוֹלָמוֹת לְהַהֲווֹת שֶׁמֵּאִיר כְּמוֹ הָאוֹר שֶׁהוּא  

וַעֲשִׂיּהָ ,יצְִירָה , 
this is the meaning of kingship of all worlds—that brings into 
being all the worlds, 

הָעוֹלָמוֹת כָּל שֶׁמְּהַוֶּה – עוֹלָמִים כָּל מַלְכוּת פֵּירוּשׁ זהֶוּ , 

which are generally divided into three levels: Beriah, Yetzirah, and 
Asiyah, 

,יצְִירָה ,בְּרִיאָה בְּחִינוֹת: לְג׳ נחְֶלָקִים כְּלָל שֶׁבִּדְרֶךְ  
 ,עֲשִׂיּהָ

as it is written: “For My honor I created it, I formed it, I even 
made it,” ֹעֲשִׂיתִיו אַף ,יצְַרְתִּיו ,בְּרָאתִיו וְלִכְבוֹדִי שֶׁכָּתוּב: כְּמו , 

I created it is the level of Beriah—something from nothing, like in 
man, the letters of thought, which are the beginning of revelation. 

– בָּאָדָם כְּמוֹ מֵאַיןִ, ישֵׁ בְּרִיאָה בְּחִינתַ הוּא – בְּרָאתִיו  
הַגִּילּוּי רֵאשִׁית שֶׁהֵם הַמַּחֲשָׁבָה, אוֹתִיּוֹת , 

And afterwards it comes into the level of speech, that it comes to 
revelation in speech, the hidden aspect that was in thought, 

– בְּדִבּוּר לִגְילּוּי שֶׁבָּא הַדִּבּוּר, בִּבְחִינתַ בָּא כָּךְ וְאַחַר  
שֶׁבַּמַּחֲשָׁבָה הַהֶעְלֵם בְּחִינתַ , 

that speech reveals the hiddenness of his thought. מַחְשַׁבְתּוֹ הֶעְלֵם מְגַלֶּה שֶׁהַדִּבּוּר . 
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And in a similar manner it is understood above, that the level of 
Beriah is called darkness and concealment, and Yetzirah is called 
light, 

חשֶֹׁךְ נקְִרֵאת בְּרִיאָה שֶׁבְּחִינתַ לְמַעְלָה יוּבַן זהֶ דֶּרֶךְ וְעַל  
אוֹר נקְִרֵאת וִיצִירָה וְהֶעְלֵם, , 

as it is written: “Who forms light and creates darkness”, ֹחשֶֹׁךְ וּבוֹרֵא אוֹר יוֹצֵר שֶׁכָּתוּב: כְּמו , 

that is to say, that the level of Yetzirah reveals the concealment of 
Beriah, 

הַבְּרִיאָה הֶעְלֵם מְגַלָּה – יצְִירָה שֶׁבְּחִינתַ וְהַייְנוּ , 

and like the concept of matter and form, that the form is the shape 
of the thing, revealing the concealment of the matter, etc. 

מְגַלָּה הַדָּבָר, צִיּוּר הִיא – שֶׁהַצוּרָה וְצוּרָה, חוֹמֶר וּכְעִניְןַ  
כו׳ הַחמֶֹר הֶעְלֵם . 

And generally, the level of Beriah is the level of Gan Eden, the 
delight of the souls; 

תַּעֲנוּג עֵדֶן גַן בְּחִינתַ הוּא בְּרִיאָה בְּחִינתַ – כְּלָל וּבִדְרֶךְ  
 ,הַנּשְָׁמוֹת

Yetzirah is the level of the world of angels; הַמַּלְאָכִים עוֹלַם בְּחִינתַ הוּא – יצְִירָה , 
Af Asisiv (I even made it) is the world of the spheres. הַגַּלְגַּלִּים עוֹלַם – עֲשִׂיתִיו אַף . 
And in general, the level of the Hishtalshelus (chain-like 
progression of worlds) is also divided into three levels: Beriah, 
Yetzirah, and Asiyah. 

לְג׳ כֵּן גַּם נחֱֶלֶק הַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת בְּחִינתַ – וּבִכְלָלוּת  
עֲשִׂיּהָ ,יצְִירָה ,בְּרִיאָה בְּחִינוֹת: , 

And this is the three levels of Adam: ּאָדָם בְּחִינוֹת ג׳ וְהַייְנו : 
Adam of Beriah is the level of Adam Kadmon—primordial 
thought; 

הַקְּדוּמָה מַחֲשָׁבָה קַדְמוֹן, אָדָם בְּחִינתַ – דְּבְרִיאָה אָדָם , 

and Adam of Yetzirah is the level of Kesser in general; בִּכְלָל כֶּתֶר בְּחִינתַ הוּא – דְּיצְִירָה וְאָדָם , 
and Adam of Asiyah is the level of Atzilus. אֲצִילוּת בְּחִינתַ הוּא – דַּעֲשִׂיּהָ וְאָדָם , 
And this is the matter of what is said b’hibaram (when they were 
created)—behei baram (He created them with the letter hei), 

בָּרָאָם בְּה׳ – בְּהִבָּרְאָם שֶּׁכָּתוּב מַה עִניְןַ וְזהֶוּ , 

that the shape of the letter hei is three lines, two of which are 
connected, and one line is separate, 

מְחוּבָּרִים, הֵם – קַוִּין שֶׁשְּׁניֵ קַוִּין, ג׳ הִיא הַה׳ שֶׁתְּמוּנתַ  
נפְִרָד אֶחָד וְקַו , 

and it hints that the two worlds—Beriah and Yetzirah—are 
connected to one another, 

הֵם – וִיצִירָה בְּרִיאָה עוֹלָמוֹת שֶׁשְּׁניֵ מְרַמֵּז וְהוּא  
לָזהֶ זהֶ מְחוּבָּרִים , 

and they are in the level of greater bittul, יוֹתֵר הַבִּטּוּל בִּבְחִינתַ וְהֵם , 

as it is written: “And the host of the heavens bow to You,” מִשְׁתַּחֲוִים לְךָ הַשָּׁמַיםִ וְצְבָא שֶּׁכָּתוּב: וּכְמַה , 

Af Asisiv interrupts the matter—this is like the left leg of the hei, 
הַשְּׂמָאל רֶגֶל כְּמוֹ שֶׁזּהֶוּ הָעִניְןָ, הִפְסִיק – עֲשִׂיתִיו אַף  

 ,שֶׁבַּה׳
which is separate and split from the two lines, קַוִּין הַשְּׁניֵ מִן וְנפְִסָק נפְִרָד שֶׁהוּא , 
to indicate the source for the level of Asiyah and this physical 
world, etc. 

הַגַּשְׁמִי הַזּהֶ וְעוֹלָם הָעֲשִׂיּהָ לְבְחִינתַ הַמָּקוֹר עַל לְהוֹרוֹת  
 .כו׳
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And behold, from the descent of Hishtalshelus (the progressive 
chain of worlds), there was drawn also the level of Egypt of 
kelipah, 

בְּחִינתַ נשְִׁתַּלְשֵׁל – הַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת ירְִידַת מִצַּד וְהִנּהֵ  
כֵּן גַּם דִּקְלִיפָּה מִצְרַיםִ , 

for this opposite that G-d made, הָאֱלֹקִים עָשָׂה זהֶ לְעֻמַּת זהֶ אֶת כִּי , 
that just as in holiness there are four levels: Atzilus, Beriah, 
Yetzirah, and Asiyah, so too in the realm of the opposite side, there 
are also these four levels, 

בְּלְעוּמַּת כֵּן גַּם כֵּן אֲבִיעַ, בְּחִינוֹת ד׳ ישֵׁ בִּקְדֻשָּׁה שֶׁכְּמוֹ  
אֵלּוּ בְּחִינוֹת ד׳ כֵּן גַּם ישֵׁ – זהֶ , 

and it is the level of Kelipas Noga and the three impure kelipos; הַטְּמֵאוֹת קְלִיפּוֹת וְג׳ נוֹגַה קְלִיפַּת בְּחִינתַ וְהוּא , 

Noga is the level of Atzilus of kelipah, and the three impure 
kelipos are Beriah, Yetzirah, and Asiyah. 

קְלִיפּוֹת וְג׳ דִּקְלִיפָּה, אֲצִילוּת בְּחִינתַ הִיא – נוֹגַה  
בִּי״ע הֵם – הַטְּמֵאוֹת , 

And this is the concept of Egypt of kelipah. ּדִּקְלִיפָּה מִצְרַיםִ עִניְןַ וְזהֶו , 
And in order for there to be an Exodus from Egypt, it is impossible 
for it to be from the level of Memalei Kol Almin (G-d filling all 
worlds), 

מִבְּחִינתַ לִהְיוֹת אֶפְשָׁר אִי – מִצְרַיםִ יצְִיאַת לִהְיוֹת וּכְדֵי  
עָלְמִין כָּל מְמַלֵּא , 

for from this level is drawn the level of Egypt, מִצְרַיםִ בְּחִינתַ מִשְׁתַּלְשֵׁל – זוֹ מִבְּחִינהָ שֶׁהֲרֵי , 

that from the multitude of the Hishtalshelus, there was drawn also 
the four levels of the other side, as mentioned above, 

ד׳ גַּם לִהְיוֹת נשְִׁתַּלְשֵׁל – הַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת רִיבּוּי שֶׁמִּצַּד  
כְּנ״ַל זהֶ דְּלְעוּמַּת בְּחִינוֹת , 

and they themselves are the Egypts, etc. כו׳ הַמִּצְרַיםִ הֵם וְהֵם . 
And therefore, in order to go out from these Egypts, this is through 
the revelation of the highest level, 

עַל זהֶוּ – הָאֵלֶּה הַמִּצְרַיםִ מִבְּחִינתַ לָצֵאת כְּדֵי – וְלָכֵן  
יוֹתֵר הָעֶלְיוֹנהָ בְּחִינתַ גִּילּוּי ידְֵי , 

and that is the level of Malchuscha—the level of Malchus of Ein 
Sof, 

דְּאֵין־סוֹף מַלְכוּת בְּחִינתַ מַלְכוּתְךָ, בְּחִינתַ – וְהַייְנוּ , 

and this is the concept of until the King of kings revealed Himself 
to them, which is the level of Malchuscha, 

שֶׁהוּא הַמְּלָכִים, מַלְכֵי מֶלֶךְ עֲלֵיהֶם שֶׁנּגְִלָה עַד עִניְןַ וְזהֶוּ  
מַלְכוּתְךָ בְּחִינתַ , 

and through this—and He redeemed them—to go out from the 
Egypts and limitations, etc. 

כו׳ וְהַגְּבוּלִים הַמִּצְרַיםִ מִן לָצֵאת – וּגְאָלָֽם זהֶ ידְֵי וְעַל . 

And this is the concept of the candle that illuminates the darkness, ּהַחשֶֹׁךְ אֶת שֶׁמֵּאִיר הַנּרֵ עִניְןַ וְזהֶו , 

that just as the physical candle illuminates the darkness of the 
house, so too the drawing of light from the level of Malchuscha— 

כָּכוֹ הַבַּיתִ, חָשֶׁךְ אֶת מֵאִיר הַגַּשְׁמִי הַנּרֵ שֶׁכְּמוֹ וְהַייְנוּ,  
מַלְכוּתְךָ מִבְּחִינתַ הָאוֹר הַמָּשָׁךְ , 

this is like the analogy of the light of the candle—through this, it 
illuminated the darkness of the exile of Egypt, 

גָּלוּת חשֶֹׁךְ אֶת הֵאִיר זהֶ ידְֵי עַל – הַנּרֵ אוֹר כְּמָשָׁל שֶׁזּהֶוּ  
 ,מִצְרַיםִ
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and through this, our ancestors were redeemed from Egypt—they 
being the constriction and darkness of exile, etc. 

בְּחִינתַ הֵם מִמִּצְרַיםִ, אֲבוֹתֵינוּ נגְִאֲלוּ – זהֶ ידְֵי וְעַל  
כו׳ הַגָּלוּת וְחשֶֹׁךְ הַמֵּצַר . 

And behold, in a candle, there are generally two levels: ,ֵבְּחִינוֹת שְׁתֵּי כְּלָל בִּדְרֶךְ ישֵׁ – בְּנרֵ וְהִנּה : 

namely, the level of oil and wick; :ּוּפְתִילָה שֶׁמֶן בְּחִינתַ הַייְנו , 
oil is the level of Chochmah—Shemen Mishchas Kodesh, the level 
of supernal Chochmah, 

בְּחִינתַ קדֶֹשׁ, מִשְׁחַת שֶׁמֶן חָכְמָה, בְּחִינתַ הוּא – שֶׁמֶן  
עִלָּאָה חָכְמָה , 

in which shines the revelation of the Infinite Light, blessed be He, 
for Chochmah is the one truth, 

כִּי לִהְיוֹת הוּא, בָּרוּךְ אוֹר־אֵין־סוֹף גִּילּוּי מֵאִיר שֶׁבָּהּ  
הָאֱמֶת אֶחָד הִיא חָכְמָה , 

the level of bittul—it is a vessel for the indwelling of the Infinite 
Light, 

אוֹר־אֵין־סוֹף לְהַשְׁרָאַת כְּלִי הִיא – בִּטּוּל בְּחִינתַ , 

as it is written in Tanya, chapter 35, in the gloss. ֹבְּהַגָּהָ״ה – ל״ה פֶּרֶק בֵּינוֹניִם שֶׁל בְּסֵפֶר שֶׁכָּתוּב וּכְמו , 

And that is, that Chochmah is the level of vessel in which the light 
from the level of Malchuscha, the level of Malchus of Ein Sof, 
dwells. 

הָאוֹר בָּהּ שֶׁיּשְִׁרֶה כְּלִי בְּחִינתַ הִיא – שֶׁהַחָכְמָה וְהַייְנוּ  
דְּאֵין־סוֹף מַלְכוּת בְּחִינתַ מַלְכוּתְךָ, מִבְּחִינתַ , 

And the wick is the level of middos, and that is the level of Yesod 
of Ze’er Anpin. 

דְּז״א יסְוֹד בְּחִינתַ וְהַייְנוּ מִדּוֹת, בְּחִינתַ הִיא – וְהַפְתִילָה , 

And this is the concept of the candle that illuminates the darkness, ּהַחשֶֹׁךְ אֶת שֶׁמֵּאִיר הַנּרֵ עִניְןַ וְזהֶו , 

for through the level of Chochmah and middos, there shines a light 
from the level of Malchus of Ein Sof 

מִבְּחִינתַ הָאָרָה מֵאִיר – וּמִדּוֹת חָכְמָה בְּחִינתַ ידְֵי עַל כִּי  
דְּאֵין־סוֹף מַלְכוּת , 

to shine into Malchus of Atzilus, the level of Memalei Kol Almin, עָלְמִין כָּל מְמַלֵּא בְּחִינתַ – דְּאֲצִילוּת בְּמַלְכוּת לְהָאִיר , 

and through this, it illuminated the darkness of the exile of Egypt, 
which was drawn from the multitude of Hishtalshelus, 

שֶׁנּמְִשַׁךְ מִצְרַיםִ, דְּגָלוּת הַחשֶֹׁךְ אֶת הֵאִיר – זהֶ ידְֵי וְעַל  
הַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת רִיבּוּי מִצַּד , 

which was drawn from the level of Malchus of all worlds, that is, 
the level of Malchus of Atzilus, as mentioned above. 

בְּחִינתַ הַייְנוּ עוֹלָמִים, כָּל מַלְכוּת מִבְּחִינתַ שֶׁנּמְִשַׁךְ  
כְּנ״ַל דְּאֲצִילוּת מַלְכוּת , 

And when there was revealed and revealed the light from the level 
of Malchuscha, Malchus of Ein Sof, in Malchus of Atzilus, 

מַלְכוּתְךָ, מִבְּחִינתַ הָאוֹר בְּחִינתַ וְנגְִלְתָה וּכְשֶׁנּגְִלְתָה  
דְּאֲצִילוּת בְּמַלְכוּת דְּאֵין־סוֹף, מַלְכוּת , 

through this, it illuminated the darkness, and the Exodus from 
Egypt was drawn forth. 

מִצְרַיםִ יצְִיאַת וְנמְִשְׁכָה הַחשֶֹׁךְ, אֶת הֵאִיר – זהֶ ידְֵי עַל . 

And behold, we see that the one who lights the candle is the 
person, that he lights the candle. 

שֶׁהוּא הָאָדָם, הוּא – הַנּרֵ שֶׁהַמַּדְלִיק רוֹאִים אָנוּ וְהִנּהֵ  
הַנּרֵ אֶת מַדְלִיק . 
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And to understand this in the analogue: the idea is that behold in a 
person there is also the level of a candle, as it is said: “A candle of 
Hashem is the soul of a man,” 

כֵּן גַּם ישֵׁ בָּאָדָם דְּהִנּהֵ הוּא, הָעִניְןָ – בַּנמְִשָׁל זהֶ וּלְהָבִין  
אָדָם נשְִׁמַת 'ה נרֵ שֶׁכָּתוּב: כְּמוֹ נרֵ, בְּחִינתַ , 

that the soul of man is compared to a candle, and that is that just 
like in a candle there is oil and wick and two shades of light, 

ישֵׁ בְּנרֵ שֶׁכְּמוֹ – וְהַייְנוּ לְנרֵ, הָאָדָם נשְִׁמַת שֶׁנּמְִשְׁלָה  
הָאוֹר גְּוָניֵ וּב׳ וּפְתִילָה שֶׁמֶן , 

so too in the service in the soul of man: the oil is the level of 
Chochmah and the bittul of the G-dly soul, 

בְּחִינתַ הוּא הַשֶׁמֶן – הָאָדָם בְּנשְִׁמַת בַּעֲבוֹדָה כֵּן גַּם כָּךְ  
הָאֱלֹקִית הַנּפֶֶשׁ שֶׁל וּבִטּוּל חָכְמָה , 

that refines and elevates the animal soul. הַבְּהֵמִית הַנּפֶֶשׁ אֶת וּמַעֲלֶה שֶׁמְבָרֵר , 
And the two shades of light are two levels of love, אַהֲבוֹת בְּחִינוֹת ב׳ הֵם – הָאוֹר גְּוָניֵ וּב׳ , 
and this is the idea of “Ve’ahavta”—twofold: the light of the 
consuming flame and the light of the bright flame, 

וּנהְוֹרָא תִּכְלָא נהְוֹרָא פְּעָמִים: בֵּ׳ – וְאָהַבְתָּ עִניְןַ וְזהֶוּ  
 ,חִיוּרָא

and the wick is the level of fear of Heaven. שָׁמַיםִ ירְִאַת בְּחִינתַ הִיא – וְהַפְתִילָה , 
And this is the concept of “A candle of Hashem is the soul of 
man,” ּאָדָם נשְִׁמַת 'ה נרֵ עִניְןַ וְזהֶו , 

and the intention in the explanation of this verse is that through the 
soul of man, one can illuminate the “Candle of Hashem.” 

– אָדָם נשְִׁמַת ידְֵי שֶׁעַל – זהֶ פָּסוּק בְּפֵירוּשׁ וְהַכַּוָּנהָ  
ה׳ נרֵ בְּחִינתַ לְהָאִיר יכָוֹל , 

And that is: through one illuminating within his soul the level of 
his candle, 

שֶׁלּוֹ הַנרֵ בְּחִינתַ בְּנפְַשׁוֹ שֶׁמֵּאִיר ידְֵי שֶׁעַל – וְהַייְנוּ , 

he is able to draw the level of “Candle of Hashem” to illuminate 
the darkness of the exile. 

דְּגָלוּת הַחשֶֹׁךְ אֶת לְהָאִיר ה׳ נרֵ בְּחִינתַ לְהַמְשִׁיךְ יוּכַל , 

And this is “for a mitzvah is a candle”, that the mitzvos are 
compared to candles, 

לְנרֵוֹת הַמִּצְוֹת שֶׁנּמְִשְׁלוּ – מִצְוָה נרֵ כִּי וְזהֶוּ , 

for on the mitzvos we bless: “Blessed... King of the world Who 
sanctified us...” 

אֲשֶׁר הָעוֹלָם מֶלֶךְ כו׳ בָּרוּךְ מְבָרְכִים: הַמִּצְוֹת עַל כִּי  
 ,קִדְּשָׁנוּ

The meaning of “King of the world” is the level of Memalei Kol 
Almin—that through the multitude of Hishtalshelus, from this was 
drawn the level of Egypt, concealment, and darkness of the exile. 

עָלְמִין, כָּל מְמַלֵּא בְּחִינתַ הוּא – הָעוֹלָם מֶלֶךְ פֵּירוּשׁ  
מִצְרַיםִ, בְּחִינתַ מִזּהֶ נשְִׁתַּלְשֵׁל – הַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת שֶׁבְּרִיבּוּי  
הַגָּלוּת חשֶֹׁךְ הֶעְלֵם, , 

And through the mitzvos we draw from the level of the 620 pillars 
of light. 

אוֹר עַמּוּדֵי ר"תּ מִבְּחִינתַ מַמְשִׁיכִים – הַמִּצְוֹת ידְֵי וְעַל , 

And this is “for a mitzvah is a candle”, that the mitzvos are the 
level of candle to illuminate the darkness. 

אֶת לְהָאִיר נרֵ בְּחִינתַ הֵם שֶׁהַמִּצְוֹת – מִצְוָה נרֵ כִּי וְזהֶוּ  
 ,הַחשֶֹׁךְ

And this is the idea that the redemption was through Moshe and 
Aharon, as it is written: “Moshe and Aharon came and redeemed 
them.” 

כְּמוֹ וְאַהֲרןֹ, משֶֹׁה ידְֵי עַל הָיתְָה שֶׁהַגְּאֻלָּה עִניְןָ וְזהֶוּ  
וְגָאֲלוּם וְאַהֲרןֹ משֶֹׁה בָּאוּ שֶׁנּאֱֶמַר: , 
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For Aharon is the level of Shushvina d’Matronisa—the attendant 
of the Shechinah, who raises up the candles, 

הַמַּעֲלֶה דְּמַטְרוֹניִתָא, שׁוּשְׁבִינאָ בְּחִינתַ הוּא – אַהֲרןֹ כִּי  
ישְִׂרָאֵל נשְִׁמוֹת הֵם – הַנּרֵוֹת אֶת , 

which are the souls of Israel, for the soul is the level of candle, and 
Aharon lifts it up to shine its light. 

שֶׁתָּאִיר אוֹתָהּ מַעֲלֶה וְאַהֲרןֹ נרֵ, בְּחִינתַ הִיא שֶׁהַנּשְָׁמָה  
 ,אוֹרָהּ

And Moshe is the level of oil—the level of Chochmah, 
etc.—Yesod of Abba, 

אַבָּא יסְוֹד כו׳ חָכְמָה בְּחִינתַ שֶׁמֶן, בְּחִינתַ הוּא – וּמשֶֹׁה , 

and through them is drawn the light of the candle from the level of 
Malchus of Ein Sof, 

מַלְכוּת מִבְּחִינתַ דְּנרֵ הָאוֹר נמְִשָׁךְ – ידְֵיהֶם וְעַל  
 ,דְּאֵין־סוֹף

the level of Malchuscha, into the level of Malchus of Atzilus, in 
order for there to be the redemption of the Exodus from Egypt. 

בִּכְדֵי – דְּאֲצִילוּת מַלְכוּת בְּבְחִינתַ – מַלְכוּתְךָ בְּחִינתַ  
מִצְרַיםִ דִּיצִיאַת הַגְּאֻלָּה לִהְיוֹת . 

And behold, in order to receive this level, this is the matter of what 
we were commanded to eat matzah, 

שֶּׁנּצְִטַוִּינוּ מַה עִניְןָ זהֶוּ – זוֹ בְּחִינהָ לְקַבֵּל כְּדֵי וְהִנּהֵ  
מַצָּה לֶאֱכוֹל , 

for the matzah is a vessel for the revelation of this light. זהֶ אוֹר לְגִילּוּי כְּלִי הִיא שֶׁהַמַּצָּה , 
Because matzah are the same letters as mitzvah, only that in the 
word mitzvah there is added the letter vav, 

מִצְוָה שֶׁבִּתְבוּאַת רַק מִצְוָה, אוֹתִיּוֹת הֵם – מַצָּה כִּי  
וָו אוֹת נתְִוֹסְפָה , 

and that is because the mitzvah is with a vav to indicate the 
drawing down that is drawn through the performance of the 
mitzvos. 

הַהַמְשָׁכָה עַל לְהוֹרוֹת – בְּוָו הִיא הַמִּצְוָה כִּי וְהַייְנוּ,  
הַמִּצְוֹת עֲשִׂיּתַ ידְֵי עַל שֶׁנּמְִשֶׁכֶת , 

And the matzah, being only a vessel for drawing down the 
mitzvos, is matzah—the letters of mitzvah without the vav, 

הִיא – הַמִּצְוֹת לְהַמְשָׁכַת כְּלִי רַק לִהְיוֹתָה – וְהַמַּצָּה  
וָו בְּלֹא מִצְוָה אוֹתִיּוֹת מַצָּה, , 

to indicate that it is only a vessel to receive the light, etc. כו׳ הָאוֹר לְקַבָּלַת כְּלִי רַק שֶׁהוּא עַל לְהוֹרוֹת . 

And the explanation of the concept of matzah: behold, the 
difference between chametz and matzah is that chametz is a level 
of pride and arrogance, and it has a sour taste. 

לְמַצָּה חָמֵץ בֵּין הַהֶפְרֵשׁ הִנּהֵ, – מַצָּה עִניְןַ וּבֵיאוּר  
טַעַם בּוֹ וְישֵׁ וְהִתְנשְַּׂאוּת, הַגְבָּהָה בְּחִינתַ הוּא שֶׁהַחָמֵץ  
 ,חֲמִיצוּת

Whereas matzah has no taste, and it is a level of bittul and 
lowliness, 

בִּטּוּל בְּחִינתַ וְהִיא טַעַם, בָּהּ אֵין – מַצָּה כֵּן מַשֶּׁאֵין  
 ,וּשְׁפָלוּת

and it is called in the Zohar: “food of faith”, דְמְהֵימְנוּתָא מִיכְלָא בַּזּהַֹר וְנקְִרֵאת , 
and that is because faith is not according to reason and intellect, 
rather it is bittul beyond reason and intellect, 

בִּטּוּל אֶלָּא וְדַעַת, טַעַם פִּי עַל אֵינהָּ שֶׁאֱמוּנהָ וְהַייְנוּ  
עַם מִן שֶׁלְמַעְלָה וְהַדַּעַת הַטַּ , 

and the matzah, being a level of bittul and lowliness, is the “food 
of faith”—it is the eating through which the level of faith is 
strengthened. 

מִיכְלָא הִיא – וּשְׁפָלוּת בִּטּוּל בְּחִינתַ לִהְיוֹתָהּ וְהַמַצָּה  
בְּחִינתַ תִּתְחַזּקֵ ידָָהּ שֶׁעַל הָאֲכִילָה שֶׁהִיא דְמְהֵימְנוּתָא,  

 ,הָאֱמוּנהָ
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For in truth, there are many levels that it is impossible to attain 
through reason and intellect, 

לְהַשִּׂיג לָבוֹא אֶפְשָׁר שֶׁאִי בְּחִינוֹת הַרְבֵּה ישֵׁ בֶאֱמֶת כִּי  
וָדָעַת טַעַם פִּי עַל , 

as it is written: “Any leaven or honey you shall not offer…”, כו׳ תַקְטִירוּ לֹא דְּבַשׁ וְכָל שְׂארֹ כָּל שֶּׁכָּתוּב: וּכְמַה , 

and the difference between the letters of chametz and the letters of 
matzah is between the letter ches and the letter hei, 

בֵּין הוּא – מַצָּה לְאוֹתִיּוֹת חָמֵץ אוֹתִיּוֹת שֶׁבֵּין וְהַחִלּוּק  
א"הֵ לְאוֹת חֵית אוֹת , 

that chametz has a ches and matzah a hei, and it was explained 
above that the shape of the hei hints to the three worlds of Beriah, 
Yetzirah, and Asiyah, 

שֶׁתְּמוּנתַ לְעֵיל וְנתְִבָּאֵר בְּהֵ"א, וְמַצָּה בְּחֵית הוּא שֶׁחָמֵץ  
עֲשִׂיּהָ ,יצְִירָה ,בְּרִיאָה עוֹלָמוֹת ג׳ עַל מְרַמֶּזתֶ א"הַהֵ , 

which are in a state of bittul, like the matter of “And the host of the 
heavens bow to You,” 

לְךָ הַשָּׁמַיםִ וְצְבָא כְּעִניְןַ הַבִּטּוּל, בְּבְחִינתַ שֶׁהֵם  
 ,מִשְׁתַּחֲוִים

but chametz is with a ches, the language of chet (sin), for it alludes 
to the three levels of Beriah, Yetzirah, and Asiyah in the side of 
impurity, 

ג׳ עַל רוֹמֵז כִּי חֵטְא, לָשׁוֹן – בְּחֵית הוּא חָמֵץ אֲבָל  
י״ע בְּחִינוֹת זהֶ דִּלְעוּמַּת בִּ , 

and that is the level of the three impure kelipos, which are the 
opposite of the level of bittul, etc. 

מֵאוֹת קְלִיפּוֹת ג׳ בְּחִינתַ וְהַייְנוּ בְּחִינתַ הֶפֶךְ שֶׁהֵם הַטְּ  
כו׳ הַבִּטּוּל . 

And when the light of the candle is drawn into the vessel of the 
matzah, then matzah becomes mitzvah, 

מִבְּחִינתַ נעֲַשֵׂית אָז – הַמַּצָּה בִּכְלִי הַנּרֵ אוֹר וּכְשֶׁנּמְִשָׁךְ  
מִצְוָה → מַצָּה , 

for through the drawing down, the letter vav is added to the word 
matzah, and it becomes mitzvah. 

מַצָּה, בִּתְבוּאַת הַוָ״ו מִתּוֹסֶפֶת – הַהַמְשָׁכָה ידְֵי עַל כִּי  
מִצְוָה וְנעֲַשֵׂית . 

And with this is understood why once it says matzos without a vav, 
as it is written: “In the evening you shall eat matzos,” 

שֶׁכָּתוּב: כְּמוֹ וָו, בְּלֹא מַצּוֹת נאֱֶמַר שֶּׁפַּעַם מַה יוּבַן וּבָזהֶ  
מַצּוֹת תּאֹכְלוּ בָּעֶרֶב , 

and another time it is written with a vav, as in: “Seven days you 
shall eat matzos.” מַצּוֹת תּאֹכֵל ימִָים שִׁבְעַת שֶׁכָּתוּב: כְּמוֹ בְּוָו, כָּתוּב וּפַעַם , 

And that is because what is written “In the evening you shall eat 
matzos” without a vav refers to matzah before midnight, 

– וָו בְּלֹא מַצּוֹת תּאֹכְלוּ בָּעֶרֶב שֶּׁכָּתוּב מַה כִּי וְהַייְנוּ,  
חֲצוֹת שֶׁקּוֹדֶם מַצָּה עַל קָאֵי , 

that the matzah was only a preparation and vessel for the level of 
revelation that was at midnight, 

שֶׁהָיהָ הַגִּילּוּי לִבְחִינתַ וּכְלִי הֲכָנהָ רַק הָיתְָה שֶׁהַמַצָּה  
הַלַּילְָה בַּחֲצוֹת , 

from the level of the King of kings, the Holy One, blessed be 
He—the level of Malchus of Ein Sof, 

מַלְכוּת בְּחִינתַ – ה"הַקָּבָּ הַמְּלָכִים מַלְכֵי מֶלֶךְ מִבְּחִינתַ  
 ,דְּאֵין־סוֹף

which is the level of the light of the candle, and then it becomes 
matzos with a vav to indicate the drawing down. 

לְהוֹרוֹת – בְּוָו מַצּוֹת נעֲַשֵׂית וְאָז הַנּרֵ, אוֹר בְּחִינתַ שֶׁהִיא  
הַהַמְשָׁכָה עַל , 

Therefore, in the eating of the seven days, which was after the 
revelation when the King of kings revealed Himself to them, 

הַגִּילּוּי, אַחַר שֶׁהָיהָ – הַיּמִָים שִׁבְעַת בַּאֲכִילַת וְלָכֵן,  
ה"מֶמֶ עֲלֵיהֶם שֶׁנגְִלָה , 
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it is said matzos with a vav, etc., for then the light and the 
revelation was already drawn through the level of oil and wick 

עַל וְהַגִּילּוּי הָאוֹר נמְִשַׁךְ כְּבָר אָז כִּי כו׳, בְּוָו מַצּוֹת נאֱֶמַר  
וּפְתִילָה שֶׁמֶן בְּחִינתַ ידְֵי , 

to illuminate the darkness of the exile of Egypt, which is the 
concept of “a candle is a mitzvah”—the level of matzah with the 
addition of vav, which are the letters of mitzvah. 

– מִצְוָה נרֵ עִניְןַ שֶׁזּהֶוּ מִצְרַיםִ, דְּגָלוּת הַחשֶֹׁךְ אֶת לְהָאִיר  
מִצְוָה אוֹתִיּוֹת שֶׁהֵם וָו, תּוֹסֶפֶת עִם מַצָּה בְּחִינתַ . 

And there is also to interpret matzah as the language of strife and 
contention, 

וּמְרִיבָה מַצָּה לְשׁוֹן מַצָּה לְפָרֵשׁ ישֵׁ וְעוֹד , 

and that is because the matzah is the aspect of nullifying the yesh 
(ego/existence), 

הַישֵׁ בִּטּוּל בְּחִינתַ הִיא – הַמַּצָּה כִּי וְהַייְנוּ , 

for the yesh is still in full strength, ֵׁבִּשְׁלֵימוּתוֹ עֲדַיןִ הוּא – שֶׁהַיש , 
and this is what is said: “for the nation fled”, that they fled from 
evil, 

הָרָע מִן שֶׁבָּרְחוּ – הָעָם בָרַח כִּי שֶׁנּאֱֶמַר: וְזהֶוּ , 

for the evil was still strong within them, only that they fled from 
the evil, 

הָרָע מִן שֶׁבָּרְחוּ רַק אֶצְלָם, בְּתוֹקֶף עֲדַיןִ הָיהָ – הָרָע כִּי , 

as it is written in Tanya, ֹבֵּינוֹניִם שֶׁל בְּסֵפֶר שֶׁכָּתוּב כְּמו , 
and therefore there must be matzah and contention—in the aspect 
of war with the animal soul, 

עִם מִלְחָמָה בִּבְחִינתַ – וּמְרִיבָה מַצָּה לִהְיוֹת צָרִיךְ וְלָכֵן  
הַבְּהֵמִית הַנּפֶֶשׁ , 

in order that there should be nullification of the yesh, etc. כו׳ הַישֵׁ בִּטּוּל שֶׁיּהְִיהֶ כְּדֵי . 

And this is the concept of guarded matzah, as it is written: “And 
you shall guard the matzos”, 

אֶת וּשְׁמַרְתֶּם שֶׁכָּתוּב: כְּמוֹ שְׁמוּרָה, מַצָּה עִניְןָ וְזהֶוּ  
 ,הַמַּצּוֹת

for behold, the night is the aspect of concealment and hiding, וְהַסְתֵּר הֶעְלֵם בְּחִינתַ הוּא – הַלַּילְָה הִנּהֵ כִּי , 

the level of yesh still in completeness, ַבִּשְׁלֵימוּתוֹ עֲדַיןִ ישֵׁ בְּחִינת , 
only that the matzah is the aspect of nullifying the 
yesh—nevertheless, the yesh is in full force, 

– מָקוֹם מִכָּל הַישֵׁ, בִּטּוּל בְּחִינתַ הִיא – שֶׁהַמַּצָּה רַק  
בִּשְׁלֵימוּתוֹ הוּא הַישֵׁ , 

and even when the candle is drawn to illuminate the darkness of 
the night, 

דְּלַילְָה הַחשֶֹׁךְ אֶת לְהָאִיר הַנּרֵ כְּשֶׁנּמְִשָׁךְ וְאַפִילוּ , 

behold, the night is still darkness as it was before, ֵלְפָניִם שֶׁהָיהָ כְּמוֹ עֲדַיןִ חשֶֹׁךְ הוּא – הַלַּילְָה הִנּה , 

only that the candle illuminates the darkness—nevertheless, the 
night itself is as it was before. 

– עַצְמוֹ הַלַּילְָה מָקוֹם מִכָּל הַחשֶֹׁךְ, אֶת מֵאִיר שֶׁהַנּרֵ רַק  
לְפָניִם שֶׁהָיהָ כְּמוֹ הוּא , 

And this is what is said: “A night of guarding is this night…”, ּכו׳ הַזּהֶ הַלַּילְָה שִׁמּוּרִים לֵיל שֶּׁכָּתוּב: מַה וְזהֶו , 

that the night is still darkness, only that within it is drawn this 
level to illuminate the darkness— 

זוֹ בְּחִינהָ בּוֹ שֶׁנמְִשַׁךְ רַק עֲדַיןִ, חשֶֹׁךְ הוּא – שֶׁהַלַּילְָה  
הַחשֶֹׁךְ אֶת לְהָאִיר , 
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nevertheless, it must be “a night of guarding”, that there is a need 
for guarding, 

שֶׁצָרִיךְ שִׁמּוּרִים, לֵיל לִהְיוֹת צָרִיךְ – מָקוֹם מִכָּל  
 ,שְׁמִירָה

for since the yesh—which is the evil in the traits—is in full force 
and in its place, 

הוּא – שֶׁבַּמִּדּוֹת הָרַע שֶׁהוּא – שֶׁהַישֵׁ שֶׁמֵּאַחַר  
וּבִמְקוֹמוֹ בִּשְׁלֵימוּתוֹ , 

therefore there must be guarding in life so that one not fall God 
forbid into yeshus (ego), etc. 

כו׳ בִּישֵׁוּת חַ״ו יפִּוֹל שֶׁלֹּא שְׁמִירָה בְּחַיּיִם צָרִיךְ – לָכֵן . 

And just as in physicality, at night there are damaging forces, ֹמַזּיִקִין מְצוּייִן בַּלַּילְָה – שֶׁבַּגַּשְׁמִיּוּת וּכְמו , 

and this is the idea of “three watches are in the night…”, the first 
is a donkey braying, 

חֲמוֹר – רִאשׁוֹנהָ הַלַּילְָה, הָיהָ מִשְׁמָרוֹת ג׳ עִניְןָ וְזהֶוּ  
 ,נוֹעֵר

which is the aspect of kelipos, and therefore there must be 
guarding. 

שְׁמִירָה צָרִיךְ לָכֵן קְלִיפּוֹת, בְּחִינתַ שֶׁהוּא , 

And this is the concept of guarded matzah. ּשְׁמוּרָה מַצָּה עִניְןָ וְזהֶו . 
And further, there must also be the level of maror (bitter herb), for 
there must be three things: Pesach, matzah, and maror, 

רִיךְ מָרוֹר, בְּחִינתַ לִהְיוֹת צָרִיךְ וְעוֹד ג׳ לִהְיוֹת שֶׁצָּ  
וּמָרוֹר ,מַצָּה ,פֶּסַח דְּבָרִים: , 

for the maror is the middle line, the level of mercy, as is the 
arrangement in which we arrange them on the Seder plate. 

הַסֵּדֶר כְּפִי רַחֲמִים, בְּחִינתַ הָאֶמְצָעִי, קו הוּא שֶׁהַמָרוֹר  
סַדְּרִים הַקְּעָרָה עַל שֶׁמְּ , 

And the question was explained in Likkutei Torah (in the maamar 
Kol Dodi), שְׁיאָ וְנתְִבָּאֵר דוֹדִי קוֹל )בְּדִ״ה תוֹרָה בְּלִקּוּטֵי הַקֻּ ), 

that seemingly, maror is the left line, the level of gevurot 
(severities), 

גְּבוּרוֹת בְּחִינתַ הַשְּׂמָאל, קו הוּא הַמָּרוֹר שֶׁלְכָאוֹרָה , 

but the idea is that through the aspect of bitterness, one arouses the 
drawing of great mercy. 

מְעוֹרֵר מְרִירוּת שֶׁבִּבְחִינתַ שֶׁמִפְּניֵ – הוּא הָעִניְןָ אֲבָל  
רַבִּים רַחֲמִים הַמְשָׁכַת , 

For the level of mercy only applies to someone who is on a low 
level and is not doing well; 

בְּמַדְרֵגָה שֶׁהוּא מִי עַל אֶלָּא שַׁיּיֵךְ אֵינוֹ רַחֲמִים בְּחִינתַ כִּי  
לוֹ טוֹב וְאֵין הַתַּחְתּוֹנהָ , 

but for one who is on a high level and lacks nothing, mercy does 
not apply to him at all. 

כְּלָל לוֹ חָסֵר וְאֵינוֹ הָעֶלְיוֹנהָ בְּמַדְרֵגָה שֶׁהוּא מִי עַל אֲבָל  
כְּלָל רַחֲמִים עָלָיו שַׁיּיֵךְ לֹא – , 

And to arouse the level of mercy, it is by contemplating how 
creation is yesh me’ayin (something from nothing), 

אֵיךְ שֶׁיִּתְבּוֹנןֵ ידְֵי עַל הוּא – רַחֲמִים בְּחִינתַ וּלְעוֹרֵר  
מֵאַיןִ ישֵׁ הִיא שֶׁהַבְּרִיאָה , 

from the level of [G-d’s] name and just a mere ray of light, ַבִּלְבַד בְּעַלְמָא וְהַאָרָה שֵׁם מִבְּחִינת , 

and how much more so when one is drawn after physical desires, 
that one distances greatly from the light of His countenance, may 
He be blessed. 

שֶׁמִּתְרַחֵק – גַּשְׁמִיּוֹת תַּאֲווֹת אַחַר כְּשֶׁנּמְִשָׁךְ שֶׁכֵּן וְכָל  
יתְִבָּרֵךְ פָּניָו מֵאוֹר מְאדֹ , 
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And through this bitterness, he arouses great mercy upon his soul, 
etc. 

נפְַשׁוֹ עַל רַבִּים רַחֲמִים מְעוֹרֵר – זוֹ מְרִירוּת ידְֵי וְעַל  
 ,כו׳

And it is written: “And I carried you on eagles’ wings and I 
brought you to Me,” :אֵלָי אֶתְכֶם וָאָבִא נשְָׁרִים כַּנפְֵי עַל אֶתְכֶם וָאֶשָּׂא וּכְתִיב , 

that through the aspect of mercy, “I brought you to Me.” אֵלָי אֶתְכֶם אָבִיא – רַחֲמִים בְּחִינתַ ידְֵי שֶׁעַל , 

(And it is found that the three things—Pesach, matzah, and 
maror— 

( וּמָרוֹר ,מַצָּה ,פֶּסַח דְּבָרִים: שֶׁהַגּ׳ וְנמְִצָא , 

Pesach is the level of leaping—drawing down Malchuscha into 
the level of matzah, 

מַלְכוּתְךָ הַמְשָׁכַת בְּחִינתַ הַדִּילּוּג, בְּחִינתַ הוּא – פֶּסַח  
מַצָּה לִבְחִינתַ , 

which is the nullification of yesh, through the maror, the middle 
line—the level of mercy). 

בְּחִינתַ הָאֶמְצָעִי, קו הַמָּרוֹר, ידְֵי עַל – הַישֵׁ בִּטּוּל שֶׁהוּא  
 .(רַחֲמִים

And now it will be understood the concept of chippazon (haste), 
for behold, the chippazon of Egypt is understandable, 

ניִחָא – דְּמִצְרַיםִ חִפָּזוֹן דְּהִנּהֵ חִפָּזוֹן, עִניְןַ יוּבַן וּמֵעַתָּה , 

and the concept of the chippazon of Israel is like what is explained 
in Tanya, that there are two levels in avodah: iskafya and ishapcha. 

שֶּׁנּתְִבָּאֵר מַה דֶּרֶךְ עַל הוּא – דְּישְִׂרָאֵל חִפָּזוֹן וְעִניְןַ  
וְאִתְהַפְּכָא אִתְכַּפְיאָ בַּעֲבוֹדָה: בְּחִינוֹת ב׳ שֶׁיּשֵׁ בַּתַּניְאָ, , 

That the level of ishapcha is when the evil is already transformed, 
as it is written: “Lovers of Hashem hate evil,” 

וּכְמוֹ הָרַע, נהְֶפַּךְ כְּבָר כַּאֲשֶׁר הִיא – אִתְהַפְּכָא שֶׁבְּחִינתַ  
רָע שִׂנאְוּ 'ה אוֹהֲבֵי שֶׁכָּתוּב: , 

loathing evil, which is even more than hating evil—and this is the 
level of tzaddikim. 

בְּחִינתַ וְזהֶוּ רָע, מִשִׂנאְוּ יוֹתֵר עוֹד שֶׁהוּא – בְּרָע מוֹאֵס  
 .צַדִּיקִים

And the level of beinonim is the level of iskafya, that the evil is in 
its strength as it was naturally, 

הוּא שֶׁהָרַע אִתְכַּפְיאָ, בְּחִינתַ הִיא – בֵּינוֹניִם וּבְחִינתַ  
כִּתְקוּנוֹ בְּתּוֹקְפוֹ , 

only that the mind rules over the heart. הַלֵּב עַל שַׁלִּיט שֶׁמוֹחַ רַק , 
And the advice for beinonim is to flee from evil—and this is the 
concept of the Exodus from Egypt, about which it is said “for the 
nation fled”, 

יצְִיאַת עִניְןַ וְזהֶוּ הָרַע, מִן לִבְרחַֹ – לַבֵּינוֹניִם וְהָעֵצָה  
הָעָם בָרַח כִּי בָּהּ: שֶׁנּאֱֶמַר מִצְרַיםִ , 

that they fled from the evil, ּהָרַע מִן שֶׁבָּרְחו , 
and the fleeing is through Torah, which is to connect thought, 
speech, and action to Torah and mitzvos— 

דִּיבּוּר מוֹחַ לְקַשֵּׁר הַייְנוּ: בַּתּוֹרָה, הִיא – וְהַבְּרִיחָה  
וּמִצְוֹת בְּתּוֹרָה וּמַעֲשֶׂה , 

that is, to connect one's thought and speech to the thought and 
speech of Torah, 

וְדִיבּוּר בְּמַחֲשֶׁבֶת וְדִיבּוּרוֹ מַחֲשַׁבְתּוֹ לְקַשֵּׁר הַייְנוּ:  
 ,הַתּוֹרָה

and one's action to the action of mitzvos, and through this, 
automatically the negative middos are nullified. 

יתְִבַּטְּלוּ מִמֵּילָא זהֶ וְעַל־ידְֵי הַמִּצְוֹת, בְּמַעֲשֵׂה וּמַעֲשֵׂהוּ  
הָרָעוֹת הַמִּדּוֹת , 
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For the middos are the emotions of the person, and when one 
connects one’s thought, speech, and action to those of Torah and 
mitzvos— 

ם"דּו ח"מוֹ וּכְשֶׁמְקַשֵּׁר הָאָדָם, מִדּוֹת הֵם – הַמִּדּוֹת כִּי  
וּמִצְוֹת דְּתוֹרָה ם"דּו ח"בְּמוֹ  – 

even though moach-dibur-maaseh are only 
garments—nevertheless, they are the garments of Hashem, 

– מָקוֹם מִכָּל לְבוּשִׁים, רַק הֵם ם"דּו ח"שֶׁמוֹ פִּי עַל אַף  
ה"הַקָּבָּ שֶׁל ם"דּו ח"מוֹ הֵם , 

and also the power was given that the mind should rule over the 
heart, and therefore the bad middos are nullified through this, 

מִתְבַּטְּלִים לָכֵן הַלֵּב, עַל שַׁלִּיט מוֹחַ לִהְיוֹת הַכּחַֹ נתִַּן וְגַם  
זהֶ ידְֵי עַל הָרָעוֹת הַמִּדּוֹת , 

being in the level of iskafya, nullifying the yesh, etc. כו׳ הַישֵׁ בִּטּוּל אִתְכַּפְיאָ, בְּבְחִינתַ לִהְיוֹת . 

And this is the concept of chippazon of Israel, which is the level of 
fleeing from evil, etc., 

מִן בְּרִיחָה בְּחִינתַ שֶׁהוּא – דְּישְִׂרָאֵל חִפָּזוֹן עִניְןַ וְזהֶוּ  
כו׳ הָרַע , 

and that is because the evil is still in its strength, and therefore it 
had to be “for the nation fled.” 

כִּי לִהְיוֹת צָרִיךְ לָכֵן בְּתּוֹקְפוֹ, עֲדַיןִ שֶׁהָרַע מִפְּניֵ וְהַייְנוּ  
הָעָם בָרַח . 

And this is the parable of lighting the candle at night: that night is 
the level of darkness and remains as it was, 

הוּא – שֶׁהַלַּילְָה בַּלַּילְָה, הַנּרֵ אֶת שֶׁהִדְלִיק הַמָּשָׁל וְזהֶוּ  
שֶׁהָיהָ כְּמוֹ עֲדַיןִ וְהוּא חשֶֹׁךְ בְּחִינתַ , 

only that the candle illuminates the darkness—and it extinguishes. וְכָבָה הַחשֶֹׁךְ, אֶת מֵאִיר שֶׁהַנּרֵ רַק , 

For a transgression extinguishes a mitzvah, i.e., the level of the 
candle of mitzvah is extinguished by a transgression. 

מְכַבָּה – מִצְוָה נרֵ בְּחִינתַ הַייְנוּ: מִצְוָה, מְכַבָּה עֲבֵירָה כִּי  
 ,עֲבֵירָה

Therefore, Israel after the Exodus were in alternating levels: 
sometimes like this, sometimes like that (i.e., sometimes they 
sinned and were on a low level, and when they repented they 
rose). 

פַּעַם בְּמַדְרֵגוֹת הָיוּ – מִצְרַיםִ יצְִיאַת אַחַר ישְִׂרָאֵל וְלָכֵן  
שְׁפָלָה, בְּמַדְרֵגָה וְהָיוּ חָטְאוּ פַּעַם )ר"ל: כָּךְ וּפַעַם כָּךְ  

נתְִעַלּוּ – תְּשׁוּבָה וּכְשֶׁעָשׂוּ ), 

And a transgression does not extinguish Torah, for Torah is the 
level of Torah Or (Torah of light), etc. 

תּוֹרָה בְּחִינתַ הִיא תּוֹרָה כִּי תּוֹרָה, מְכַבָּה עֲבֵירָה וְאֵין  
כו׳ אוֹר . 

And behold, all this is because the redemption was through flesh 
and blood, 

בָּשָׂר ידְֵי עַל הָיתְָה שֶׁהַגְּאֻלָּה מִפְּניֵ הוּא – זהֶ כָּל וְהִנּהֵ  
 ,וָדָם

for the human body is transient and perishable—even Moshe 
Rabbeinu, peace be upon him. 

רַבֵּינוּ משֶֹׁה וַאֲפִלּוּ וְנפְֶסָד, הוֹוה הוּא – הָאָדָם גוּף כִּי  
הַשָּׁלוֹם עָלָיו , 

Therefore, the root of its drawing is from a place that changes. דְּמִשְׁתַּניֵ מֵאֲתַר הוּא – הַמְשָׁכָתוֹ שׁרֶֹשׁ וְלָכֵן , 

But in the future, the redemption will be by the Holy One, blessed 
be He, 

הַקָּבָּ״ה ידְֵי עַל הַגְּאֻלָּה תִּהְיהֶ – לֶעָתִיד אֲבָל , 

and therefore there will not be changes, because it will be from the 
level of “I, Hashem, have not changed.” 

לֹא הוי׳ אֲניִ מִבְּחִינתַ יהְִיהֶ כִּי שִׁנּוּייִם, יהְִיוּ לֹא וְלָכֵן  
 ,שָׁניִתִי
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And this is what is written regarding the future: “And the light of 
the moon shall be as the light of the sun,” ּהַחַמָּה כְּאוֹר הַלְּבָנהָ אוֹר וְהָיהָ לֶעָתִיד: שֶׁכָּתוּב וְזהֶו , 

that the night itself will shine like the day—the level of the sun of 
Hashem, etc. 

כו׳ הוי׳ שֶׁמֶשׁ בְּחִינתַ תָּאִיר, כַּיּוֹם – עַצְמוֹ שֶׁהַלַּילְָה , 

And it will be similar to the level of ishapcha, and therefore “you 
shall not go out in haste”, 

תֵּצֵאוּ בְחִפָּזוֹן לֹא וְלָכֵן אִתְהַפְּכָא, בְּחִינתַ דֶּרֶךְ עַל וְיהְִיהֶ , 

for there will be no need to flee from evil, for the entire world will 
be refined, 

יזִדְַּכֵּךְ הָעוֹלָם שֶׁכָּל הָרַע, מִן לִבְרחַֹ יצְִטָרְכוּ שֶׁלֹא , 

and “the light of the moon shall be as the light of the sun”, ָהַחַמָּה כְּאוֹר הַלְּבָנהָ אוֹר וְהָיה , 

and automatically the person too will be refined, as it is written: שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ כֵּן, גַּם הָאָדָם יזִדְַּכֵּךְ וּמִמֵּילָא : 

“And I will remove the heart of stone from your flesh,” סִירתִֹי מִבְּשַׂרְכֶם הָאֶבֶן לֵב אֶת וְהֱֽ , 
and “the spirit of impurity I will remove from the earth,”—that 
there will be no evil at all. 

רַע יהְִיהֶ שֶׁלֹא – הָאָרֶץ מִן אַעֲבִיר הַטֻּמְאָה רוּחַ וְאֶת  
 ,כְּלָל

And therefore “you shall not go out in haste”, but “in calmness 
and rest you shall be saved”, 

תִּוָּשֵׁעוּן וָנחַַת בִּשְׁוָה אֶלָּא תֵּצֵאוּ, בְחִפָּזוֹן לֹא וְלָכֵן , 

which is the level of settled awareness (yishuv hada’as). הַדַּעַת ישִּׁוּב בְּחִינתַ שֶׁהוּא . 

But the Exodus from Egypt, since it was only bitul ha-yesh 
(nullification of ego), while the evil was still in force, 

הַישֵׁ, בִּטּוּל רַק שֶׁהִיא מֵאַחַר – מִצְרַיםִ יצְִיאַת אֲבָל  
בְּתּוֹקְפוֹ עֲדַיןִ שֶׁהָרַע , 

it had to be “for the nation fled”—the level of chippazon. ָחִפָּזוֹן בְּחִינתַ הָעָם, בָרַח כִּי לִהְיוֹת צָרִיךְ הָיה , 

And therefore in the Exodus it is written: “And the children of 
Israel went up armed”, 

ישְִׂרָאֵל בְניֵ עָלוּ וַחֲמֻשִׁים כָּתוּב: מִצְרַיםִ בְּיצְִיאַת וְלָכֵן , 

that they ascended with weapons—sword and bow of prayer. ּדִּתְפִלָּה וְקֶשֶׁת חֶרֶב זיַןִ: בִּכְלֵי שֶׁעָלו , 

But in the future, it is written: “And they shall beat their swords 
into plowshares”, 

לְאִתִּים חַרְבוֹתֵיהֶם וְכִתְּתוּ כָּתוּב: לֶעָתִיד אֲבָל , 

for they will not need them at all, for the reason explained 
above—and this is sufficient. 

לַמֵּבִין וְדַי לְעֵיל, הַנּזִכְָּר מִטַּעַם כְּלָל, לָזהֶ יצְִטְרְכוּ שֶׁלֹא . 

And the concept of chippazon (haste) of the Shechinah: for behold, 
it is written “The voice of my beloved… skipping, jumping”, 

מְדַלֵּג כו׳ דוֹדִי קוֹל כְּתִיב: הִנּהֵ כִּי דִּשְׁכִינהָ, חִפָּזוֹן וְעִניְןַ  
 – מְקַפֵּץ

which is the aspect of chippazon, but this is a drawing from above 
to below, 

מִלְמַעְלָה הַהַמְשָׁכָה זהֶוּ אֲבָל חִפָּזוֹן, בְּחִינתַ שֶׁהוּא  
 ,לְמַטָּה

and therefore it is not a proof, only a “reminder to the matter.” לַדָּבָר זכֵֶר רַק אֶלָּא רְאָיהָ אֵיננֶּוּ וְלָכֵן , 
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However, in a similar way, it was also in the level of the 
Shechinah— 

הַשְׁכִינהָ בִּבְחִינתַ גַּם הָיהָ עַד״ז – וְאַף־עַל־פִּי־כֵן , 

the level of Malchus of all the worlds, ַעוֹלָמִים כָּל מַלְכוּת בְּחִינת , 
“Who dwells with them in the midst of their impurity” during 
exile, 

בַּגָּלוּת טֻמְאָתָם בְּתוֹךְ אִתָּם הַשּׁוֹכֵן , 

which was in the aspect of chippazon from below to above— לְמַעְלָה מִלְמַטָּה חִפָּזוֹן בִּבְחִינתַ שֶׁהָיתְָה  – 

to exit from exile and to receive the light and radiance from the 
level of My beloved, 

דּוֹדִי מִבְּחִינתַ וְהַזּיִו הָאוֹר אֶת וּלְקַבֵּל הַגָּלוּת מִן לָצֵאת , 

which is drawn in chippazon from above to below. ְלְמַטָּה מִלְמַעְלָה בְּחִפָּזוֹן שֶׁנמְִשָׁך . 
And it is like the analogy of someone sitting in prison in 
darkness— 

בַּחשֶֹׁךְ הָאֲסוּרִים בְּבֵית שֶׁיוֹשֵׁב מִי כְּמָשָׁל זהֶ וְהֲרֵי  – 

that when a candle is brought to him, he is rushed and longs for the 
candle, etc. 

כו׳ לַנּרֵ וּמִתְאַוֶּה מְחֻפָּז הוּא – נרֵ לוֹ שֶׁכְּשֶׁמֵּבִיאִים . 

And from here it is understood the advantage that there is in 
chippazon, 

בְּחִפָּזוֹן שֶׁיּשֵׁ הַמַּעֲלָה יוּבַן וּמֵעַתָּה , 

for behold, there is an advantage in iskafya over ishapcha: 
בְּחִינתַ עַל בְּאִתְכַּפְיאָ הַמַּעֲלָה יתְִרוֹן ישֵׁ הִנּהֵ כִּי  

 ,אִתְהַפְּכָא
that in ishapcha, once the middos are already transformed, there is 
no more work in it; 

עוֹד בָּזהֶ אֵין – הַמִּדּוֹת נהֶֶפְכוּ כְּשֶׁכְּבָר – שֶׁבְּאִתְהַפְּכָא  
 ,עֲבוֹדָה

but iskafya—the evil is in its strength, בְּתּוֹקְפוֹ הָרַע – אִתְכַּפְיאָ אֲבָל , 
and “when the other side is subdued, the glory of the Holy One, 
blessed be He, is elevated in all worlds,” 

דְּקוּדְשָׁא יקְָרָא אִסְתַּלֵּק – אַחֲרָא סִטְרָא וְכְּדְאִתְכַּפְיאָ  
עָלְמִין בְּכָלָּא הוּא בְּרִיךְ , 

from this is drawn the supernal pleasure, ְמִזּהֶ הָעֶלְיוֹן הַתַּעֲנוּג בְּחִינתַ שֶׁנּמְִשָׁך , 
and it is like the concept of victory in battle—that there is 
wondrous delight in it, etc. 

בָּזהֶ נפְִלָא תַּעֲנוּג שֶׁישֵׁ – מִלְחָמָה נצִָּחוֹן עִניְןַ כְּמוֹ וְהוּא  
 .כו׳

And therefore the commandment to eat matzah is to remember that 
“in haste you went out of Egypt”, 

יצָָאתָ שֶׁבְּחִפָּזוֹן שֶׁתִּזכְּוֹר – מַצָּה אֲכִילַת עַל הַצִּוּוּי וְלָכֵן  
 ,מִמִּצְרָיםִ

for in this level there is an advantage and superiority, etc. ֵׁכו׳ וּמַעֲלָה יתְִרוֹן זוֹ בְּבְחִינהָ שֶׁיש . 

And this is “This matzah…” because it did not have time to rise, 
“for they were driven out… and they hurried to leave”, 

כו׳ גרְֹשׁוּ כִּי כו׳ הִסְפִּיק שֶׁלֹּא שֵׁם עַל – כו׳ זוֹ מַצָּה וְזהֶוּ  
לָלֶכֶת וְנחְָפְּזוּ , 

and therefore it did not leaven, and from this comes the primary 
reason for eating matzah, as explained above—and this is 
sufficient. 

מַצָּה אֲכִילַת עַל הַטַּעַם עִקַּר הוּא וּמִזּהֶ הֶחְמִיץ, לֹא לָכֵן  
לַמֵּבִין וְדַי לְעֵיל, כַּנּזִכְָּר . 
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